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Pulitzer Prize 
committee decides 
against revoking 
Duranty’s prize 


New York Time correspondent deliberately covered 


up 1932-3 Famine-Genocide in Soviet Ukraine 

(UkrNews)—Despite a massive campaign by the Ukrainian Diaspora 
and unrefuted evidence proving the deliberate coverup of the 1932-3 Fam- 
ine-Genocide in Soviet Ukraine, the Pulitzer Prize Committee, on Nov. 
21, decided not to revoke New York Times correspondent Walter Duranty’s 
1932 prize. 

The committee said that after “more than six months of study and delib- 
eration” it decided not to revoke the foreign reporting prize awarded in 
1932 Duranty, even though “in recent months, much attention has been 
paid to Mr. Duranty’s dispatches regarding the famine in the Soviet Union 
in 1932-1933, which have been criticized as gravely defective.” 

“However, a Pulitzer Prize for reporting is awarded not for the author’s 
body of work or for the author’s character but for the specific pieces en- 
tered in the competition. 

“Therefore, the Board focused its attention on the 13 articles that actu- 
ally won the prize, articles written and published during 1931.” 

“Tn its review of the 13 articles, the Board determined that Mr. Duranty’s 
1931 work, measured by today’s standards for foreign reporting, falls se- 
riously short. In that regard, the Board’s view is similar to that of The 
New York Times itself and of some scholars who have examined his 1931 
reports. However, the Board concluded that there was not clear and con- 
vincing evidence of deliberate deception, the relevant standard in this case. 
Revoking a prize 71 years after it was awarded under different circum- 
stances, when all principals are dead and unable to respond, would be a 
momentous step and therefore would have to rise to that threshold,” said 
the committee in a statement. 

Among some of the articles Duranty won his prize for were those en- 
titled “Stalinism Smashes Foes in Marx’s Name”, “Red Army is Held No 
Menace to Peace” and “Stalinism Solving Minorities Problem” 

Responding to the announcement, Dr Lubomyr Luciuk, of the Ukrai- 
nian Canadian Civil Liberties Association, said: 

“Walter Duranty knowingly covered up the Great Famine of 1932-1933 
in Soviet Ukraine. Many millions were murdered during this politically 
engineered famine, arguably one of the greatest acts of genocide in 20th 
century Europe. It is a documented fact that Duranty was Stalin’s apolo- 
gist, a shill for the Soviets before, during and after 1932-1933. For the 
Pulitzer Prize Committee to render this tartuffish decision and announce 
it on the eve of the fourth Saturday in November, a day officially set aside 
Cont. on Page 3 
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Ukrainian issues raised 


Many issues of critical importance to the Ukrainian community in Canada were raised by Ukrainian Canadian 
delegates to the Liberal Leadership Convention in Toronto, Noy. 13-15. Above: delegates talk with Ralph 
Goodale, Minister of Public Works and Government Services, Minister Responsible for the Canadian Wheat 
Board and Federal Interlocutor for Métis and Non-Status Indians, at the Liberal leadership Convention. Goodale 
is expected to be Paul Martin’s right-hand person in the next cabinet. Left to Right: Ralph Goodale, Ukrainian 
Canadian Liberal Committee (UCLC) Chair Borys Wrzesnewskyj, former Solicitor General Warren Allmand, 
Kitchener-Waterloo MP Andrew Telegdi, UCLC youth delegate Yvan Baker. For more: See page 3. 


Гузар висловив жаль, що Януковичу не 
вдалося організувати відзначення 
голодомору на належному рівні 


(УНІАН)- -Тлава Української греко-католицької 
церкви кардинал Любомир Гузар висловив жаль з 
приводу того, що організаторам відзначення 70-х 
роковин Голодомору в Україні не вдалося органі- 
зувати урочистості на належному рівні. Про це 
йдеться у відкритому листі глави УГКЦ до прем'єр- 
міністра України, голови оргкомітету з підготовки 
та проведення заходів у зв'язку з 70-и роковинами 
Голодомору в Україні Віктора Януковича. 

Як цитує слова Гузара прес-секретаріат УГКЦ, 
"пам'ять подій рівня Голодомору це націєтворчий 
елемент, це підкреслення фундаментальної вартості, 
яка об'єднує суспільство, яка пов'язує нас з минулим, 
без якого не може сформуватись єдиний державний 
організм ані сьогодні, ані в майбутньому". Для цього, 
одначе, потрібна співучасть усіх разом, в одному й 
тому самому місці i в той самий час, переконаний 
кардинал Гузар. 

Він нагадав, що за рік заздалегідь було запланова - 
но вшанувати пам'ять багатомільйонних жертв 
Голодомору. "На суботу, 22 листопада, було передба - 
чено два заходи на найвищому державному рівні - 
значить передбачувалось хвилину монументальну. 
Задум був прекрасним, а виконання - жалюгідним!", 
- вважає автор листа. 

Тузар висловив переконання, що на запланованому 
Ha 22 листопада заході біля пам'ятного Знаку жерт-- 
вам Голодомору 1932-33 років на Михайлівській 
площі в Києві "мали би бути присутніми представ - 
ники всіх трьох гілок влади, всіх рівнів: централь- 
ного, обласного, місцевого. Там повинні були б бути 
представництва від кожної області України, всіх 
суспільних верств". 

"Туди мали б усі ми зійтися, навіть, якщо б на KO— 
ротку хвилину, навіть, щоб цілком мовчки, подивив-- 
шись один на одного, щоб відчути що усі разом ми є 
велике "одне", об'єднані спільними вартостями 


непересічного і небуденного характеру. Так ми були 
б належно вшанували тих, хто нам залишив велику 
спадщину, але цього, на жаль, не сталось", - конста-- 
тує Гузар. 

"Менші, буденні, проминаючі вартості переважи-- 
ли", - робить висновок кардинал. 

Гузар вбачає у цьому провину організаторів, яким 
"не вистачило зрозуміння величі і цінності цієї 
хвилини". 

Довідка УНІАН. 22 листопада у Києві на Михай-- 
лівській площі біля Пам'ятного знаку жертвам Голо-- 
домору відбулася акція "Запали свічку", ініційована 
блоком "Наша Україна", у якій взяли участь близько 
2 тисяч чоловік. 

У рамках акції відбулася поминальна панахида за 
загиблими, яку відслужив патріарх Київський і всієї 
Руси-України Філарет. 

У спільній поминальній молитві взяли участь 
глава Української греко-католицької церкви карди-- 
нал Гузар і настоятель Римо-католицької церкви о. 
Віктор. хіть 

В акції взяли участь представники усіх регіонів 
України, серед яких - свідки Голодомору, а також 
представники дипломатичного корпусу, акредитова-- 
ного в Україні. 

На церемонії вшанування пам'яті жертв 
Голодомору були присутні народні депутати Віктор 
Ющенко, Іван Плющ, Юрій Костенко, Віктор 
Пинзеник, Борис Тарасюк, Володимир Стретович, 
Іван Заєць, Лілія Григорович, Юрій Ключковський 
та інші. 

Ющенко прийшов на акцію вшанування пам'яті з 
дружиною Катериною та однією з доньок. 

На акції також виступив Надзвичайний і Повно- 
важний посол Канади в Україні Ендрю Робінсон. 

Акція закінчилася тим, що всі бажаючі поставили 
поминальні свічки до Меморіалу пам'яті. 


(ForUm)—Yxpaincpki політики 
вважають події в Грузії пока- 
зовими для всього пострадянсь- 


АМЕРИКАНСЬКА ІМІГРАЦІЯ 
50,000 Зелених Карт Доступних 


Лотерія Різноманітности 
Американського Уряду. 


Аплікації виповняти виключно 
через інтернет. Американський 
адвокат, Андрій Семотюк, випо- 
внить Вам аплікацію за 100 дол. 


Тел: (780) 456-3661 


Особи роджені в Канаді, Чайні, Колюмбії, Републіці 
Домініка, Ел Сальвадорі, Гаїті Індії, Джамайці. 
Мексику, Пакістані, Філіпінах, Росії, Південній Кореї, 
Англії ї Віетнамі не кваліфікуються: Особи роджені 
B дригих країнах можливо так. 


кого простору. 

Як передає «Інтерфакс-Укра- 
їна», голова парламентського ко- 
мітету з питань свободи слова і ін- 
формації, член фракції «Наша Ук- 
раїна» Микола Томенко підкрес- 
лив, що події в Грузії - «своєрідний 
прецедент на пострадянському 
просторі, коли дії влади привели 
до недемократичних виборів i 
отримали реакцію в такій формі 
від опозиції». 

За його словами, схема прове- 
дення виборів у державах колиш- 
нього СРСР була одна i та ж - 
після проведення виборів опозиція 


В липні 2003 року була відправлена 
заупокійна Св. Літургія і Панахида 
Владикою Хомницьким за спокій душі 


заявляла про допущені порушен- 
ня, міжнародні експерти, що спос- 
терігали за проведенням виборів, 
погоджувалися, але такі дії опо- 
зиції не знаходили підтримки в 
суспільстві. «Цей грузинський 
варіант є показовим», - вважає М. 
Томенко. 

Зі слів депутата, влада щоразу 
все більше використовувала адмі- 
ністративний ресурс, засоби масо- 
вої інформації при проведенні 
виборів. 

Він зазначив, що експерти, які 
працювали на виборах, зазначали, 
що реальний рейтинг блоку, який 
підтримував Едуарда Шеварднад- 
зе, був завищений як мінімум на 
10%. «Недемократичні, неправові 
дії влади викликали неправові дії 
опозиції», - сказав М. Томенко. 

Разом з тим, він вважає справед- 
ливими вимоги грузинської опози- 


РЕМ 


Ukrainian Мем/5/Українські вісті, November 26 - December 9, 26 листопада — 9 грудня, 2003 


Опозиція всього СНД вчиться у грузинської 


ції провести дострокові прези- 
дентські та парламентські вибори. 
Зі слів депутата, такі вибори мо- 
жуть пройти одночасно. Пробле- 
ма, на його думку, - тільки у тому, 
хто в період до їх проведення буде 
виконувати обов'язки глави дер- 
жави. М. Томенко також підкрес- 
лив, що в Грузії опозиція має 
велику підтримку громадськості. 

Координатор парламентської 
більшості Степан Гавриш, комен- 
туючи на прохання агентства події 
в Грузії, підкреслив, що респуб- 
ліки колишнього СРСР вичерпали 
свій потенціал перехідного пері- 
оду, 1 У кОЖНОЇ 3 них є потенційний 
вибух, який може привести до 
розвалу демократії і державності. 
На його думку, те, що відбувається 
зараз у Грузії дуже схоже на Укра- 
їну, яка має «досить сильну i орга- 
нізовану опозицію», яка може 


заявити своє право на владу і 
вимагати цю владу, у тому числі і 
революційним чином. «Це дає 
урок Україні», - підкреслив 
Степан Гавриш. 

На його думку, на сьогоднішній 
день найважливіше, - щоб протис- 
тояння в Грузії не переросло в 
громадянську війну. «Грузія цієї 
війни може не витримати», - під- 
креслив він. 

Ті переговори, які зараз прово- 
дяться з обома сторонами, «є аб- 
солютно логічним кроком». «Без 
сумніву, жодна зі сторін не до- 
б'ється повної перемоги над ін- 
шою, ітут необхідно шукати ком- 
проміс», - вважає координатор 
більшості. Він також додав, що всі 
учасники цього процесу макси- 
мально зацікавлені в розв'язанні 
цієї проблеми, оскільки такі події 
можуть розколоти Грузію. 


О. БОГДАНА СНІГУРОВИЧА 
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Кримська прокуратура He 
знайшла "Аль Каїду" в Криму 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Симферополь, 20 листопада 2003 - Кримська 
прокуратура не знайшла "АльКаїду" в Криму, атому 
вважає, що немає підстав для прокурорського 
реагування на заяву народного депутата України 
Леоніда Грача, в якій він зажадав дати правову оцінку 
діяльності в Криму молодіжної ісламської органі- 
зації "Арраїд". Про це мовиться в офіційному пові- 
домленні Прокуратури Криму. Раніше Леонід Грач 
стверджував, що згадану організацію фінансує "Аль 
Каїда". 

Як зазначається у прокурорському документі, 
встановлено, що Асоціація "Арраїд", яка заре- 
єстрована в управлінні юстиції Київської області і 
має своє регіональне відділення в Симферополі, діє 
на території України цілком законно. За статутом i 
своїми завданнями асоціація здійснює просвітницьку 
і благодійну діяльність у межах законодавства України. 

"Даних про фінансування Симферопольського 
регіонального відділення Асоціації "Арраїд" міжна- 
родною терористичною організацією "Аль Каїдою" 
правоохоронні органи не мають, - мовиться у пові- 
домленні. - Доказа, викладені у зверненні народного 
депутата України Леоніда Грача, не підтвердилися". 
У зв'язку з цим Прокуратура АРК у порушенні 
кримінальної справи відмовила - за відсутністю 
складу злочину. " Ухвалене рішення є обгрунто- 
ваним. Підстав для вживання заходів прокурорсь- 
кого реагування немає", - зазначається в документі. 
Я запитав у представника керівництва Республікан- 
ської прокуратури Криму Анатолія Титарчука, чи 
достатньо серйозно розслідувалася заява Леоніда 


Грача? Анатолій Титарчук: 

"Я думаю, що так, оскільки сама постанова і 
матеріали про відмову у порушенні кримінальної 
справи розглядалися не в одному відділі, вони 
пройшли низку відділів - це перше, і друге - це 
питання узгоджене з одним із заступників прокурора 
республіки. За таких обставин, думаю, що підстави, 
які покладені в основу постанови про відмову у 
порушенні кримінальної справи, грунтуються на 
законі?, - повідомив представник кримської 
прокуратури Анатолій Титарчук. 

Нагадаю, що 15 жовтня Леонід Грач направив 
депутатське звернення Генеральному прокурору і 
голові Служби безпеки України з проханням 
провести розслідування і дати правову оцінку 
діяльності філії "Арраїд" y Симферополі та низки 
інших ісламських організацій. У зверненні, зокрема, 
стверджується, що Кримський центр молодіжної 
ісламської організації "Арраїд" фінансується "Аль 
Каїдою?" через Кувейт. 

Голова Симферопольської філії Асоціації "Арраїд" 
доктор Ісмаїл Каді в інтерв'ю радіо "Свобода" 
категорично спростував заяву Леоніда Грача, назвав- 
ши її нісенітницею. За його словами, ,/Арраїд" - 
організація, яка намагається бути мостом між Украї- 
ною і мусульманським та арабським світом. Мину- 
лого тижня у Симферополі на виїзному засіданні 
Комітету Верховної Ради України з питань боротьби 
з корупцією та організованою злочинністю керівни- 
ки кримського главку СБУ теж спростували тверд- 
ження Леоніда Грача про ісламські терористичні 


організації в Криму. 
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ПОВНА ОБСЛУГА 
Mortgages 

Car Loans 

Line of Credit 
Travellers Cheques 
RRSP/RRIF 
Mutual Funds 

Car Leasing 


Чекові Рахунки 
Членські Картки 
Мастер Кард 


Дитячі Рахунки 


Бізнесові Рахунки 


Термінові Депозити 


Американські юристи закінчили допити 
свідків у "справі Лазаренка" в Україні 


(Кореспондент.пег)- -Амери- 
канські юристи завершили допити 
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MISSISSAUGA 


Моргиджі 
Персональні Позички 
Позички на Авта 
Подорожеві Чеки 
RRSP, Миша! Funds 


Рахунки для Новоприбулих 


Come into So-Use Credit Union for all your financial needs 
Приходьте до Кредитової Спілки «СОЮЗ» щоб полагодити всі фінансові потреби 


свідків у справі стосовно колищ- 
нього українського прем'єр-мі- 
ністра Павла Лазаренка в Україні, 
передають Українські Новини. 

Про це повідомила 13 листопа- 
да, адвокат Павла Лазаренка 
Марина Долгопола. За її словами, 
юристи вже залишили Україну. 

Більш докладної інформації 
адвокат не надала. 

Як повідомляв Кореспондент.пеї, 
група американських юристів, яка 
займається підготовкою до суду в 
справі колишнього прем'єр-мі- 
ністра України, 29 вересня розпо- 
чала в Києві допити свідків. 

Планувався допит більше 20 
осіб для одержання інформації, 
необхідної, на думку захисту Ла- 
заренка, при розгляді цієї справи 
в США. Представники обвинува- 
чення мали намір допитати ще З 
осіб. У період з травня по червень 
2003 року представниками обви- 
нувачення і захисту був проведе- 
ний перший етап допитів свідків у 
справі українського екс-прем'єра. 

На даний момент Лазаренко 
перебуває в Сан-Франциско, 


США, де готується до судового 
засідання. 

Екс-глава українського Кабмі- 
ну мав можливість слухати допи- 
ти свідків, що проводилися пред- 
ставниками американського пра- 
восуддя в Україні. 14 червня він 
був звільнений з-під варти на весь 
період допитів свідків. Обвину- 
вачення наполягає на тому, щоб 
після закінчення допитів він знову 
був узятий під варту на період 
суду в США. 

Павло Лазаренко очолював 
український уряд у 1996-1997 
роках. З 1999 року він перебував 
в ув'язненні в Сан-Франциско. 
Прокуратура США обвинувачує 
його у відмиванні 114 млн доларів 
через приватні американські 
фінансові установи. 

В Україні проти Лазаренка 
також висунуто обвинувачення у 
фінансових махінаціях й низці 
інших злочинів. У Швейцарії він 
уже визнаний винним у відмиванні 
грошей і засуджений Женевським 
судом до 18 місяців тюремного 
ув'язнення умовно. 
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UCLC youth delegates address the community under the watchful eye of the late Myron Levytsky (father of the 
editor of Ukrainian News) at the Ukrainian Canadian Art Foundation in Toronto. Left to Right: Halyna Zalucky, 
Andre Kostecki, Meelena Oleksiuk, Yvan Baker, Alexandra Zalucky, Markian Silecky. 


Ukrainian delegates tackle tough 
issues at Liberal convention 


By Ron Chyczij and Marco Levytsky 

Led by the 22 delegates selected under the Ukrai- 
nian Canadian Liberal Committee (UCLC) in Toronto, 
Ukrainian Canadians were able to being key issues af- 
fecting the Ukrainian community in Canada to the at- 
tention of key decision makes. 

Over the course of the three days (Nov. 13-15) of 
2003 Leadership Convention, which overwhelmingly 
elected Paul Martin new leader at the Metro Conven- 
tion Centre in Toronto, the delegates met with many 
MP’s and no less than six Cabinet Ministers. 

For the Ukrainian community, the most significant 
contacts were Ralph Goodale, Minister of Public Works 
and Government Services, Minister Responsible for the 
Canadian Wheat Board and Federal Interlocutor for 
Métis and Non-Status Indians, expected to play a key 
role in Martin’s, Denis Coderre, Minister of Citizen- 
ship and Immigration and Sheila Copps, Minister of 
Canadian Heritage. These and other ministers were 
peppered with such questions as: 

“Why does it take six to eight months to process ap- 
plications (citizenship/visa) in Kyiv, while only six to 
eight weeks in Warsaw?” 

“When will the Ukrainian internment issue finally 
be addressed in Canada?” 

“Why are proposed amendments to the Citizenship 
Act creating two classes of citizens, especially regard- 
ing ‘denaturalization’ and ‘annulments’ of 
citizenships?” 

These specific questions were only a part of the 
broader concerns expressed by the delegates. Other is- 
sues raised at the convention emanate from the posi- 
tion paper and recommendations of the UCLC. These 
issues include: 

¢ Various ways of facilitating immigration from 
Ukraine; 

» Official recognition of and apology for the intern- 
ment of Ukrainian-Canadians during 1914 to 1920; 

¢ Termination of deportation and denaturalization 
proceedings in Canada and appropriate amendment of 
the Citizenship Act; plus 

Review of Canada’s multiculturalism policy so that 


non-visible minorities are treated equitably. 

“They were well-prepared and as a consequence were 
able to maximize the usefulness of their contacts with 
government members,” Borys Wrzesnewskyj, Chair of 
the UCLC and President of the Etobicoke-Lakeshore 
Liberal Association told Ukrainian News. 

Wrzesnewskyj added that the delegates, especially 
the youth ones, approached members of government 
in a very-well organized manner, in groups with fol- 
low-up questions coming after the initial one was posed. 

“Tt impresses the members that it’s not just one per- 
son asking the questions, but it appears to be a group 
and a well-organized group,” he said. 

Wrzesnewsky] said that many other delegates of 
Ukrainian origin who heard about the group came in 
on their gatherings and a lot of networking was accom- 
plished. 

Nov. 16 the youth delegates of the UCLC held a press 
conference at the Ukrainian Canadian Art Foundation 
in Toronto to convey the efforts of the delegates and to 
express their impressions of the convention. 

They summarized by stating: “We had more interac- 
tion with key government officials over these three days 
than the rest of the community probably had over the 
course of several years.” 

When asked by the press whether they thought their 
actions would help resolve the issues raised, the an- 
swer was a unanimous “yes”. 

As an example, Minister Copps reinitiated contact 
with community leaders on the internment issue through 
the efforts of one of the delegates. 

As well, all federal ministers contacted at the con- 
vention became aware of or were at least reminded 
again that these were burning issues in the Ukrainian 
community. 

The delegates pointed out however, that it was ex- 
tremely important “to keep the pressure on” and the 
best way of doing that was to get involved in the pro- 
cess as they had. They strongly suggested that getting 
more Canadians of Ukrainian heritage nominated and 
elected into the House of Commons was a crucial next 
step. 


Hillary joins Famine resolution co-sponsors 


(UkrNews)—Former First Lady, Senator Hillary 
Clinton (D-NY) is among the latest senators who have 
agreed to co-sponsor a resolution calling upon the U.S. 
Senate to declare the 1932-3 Famine in Ukraine a geno- 
cide. 

As of Noy. 25 there were 26 co-sponsors — just over 
one quarter of the Senate — for Res.202, introduced 


Szkambara selected for 
mayor’s advisory board 


(UkrNews)—Maria Szkambara, president of the 
World Federation of Ukrainian Women’s Organizations 
is among 21 people selected to serve on an advisory 
group to guide Toronto Mayor-elect David Miller 
through the key transition period, reports the Toronto 
Daily Star. 

The transition advisory group will be co-chaired by 
former Mayor David Crombie and urban guru Jane 
Jacobs 

“T am fortunate to be able to benefit from the advice 
these wise and creative people can provide as I assume 
my new responsibilities as mayor of Toronto,” Miller 
said in a news release. 

The group will identify emerging issues for Miller 
as well as reach out to various groups across the city. 
He officially takes over Dec. 1. 

Miller, who was elected Noy. 10 has strong ties with 
the Ukrainian community in that city and is a member 
of the Baturyn Ensemble (See Ukrainian News, No- 
vember 12-25, 2003). 


by Sen. Ben Nighthorse Campbell’s (R-CO). 

Other co-sponsors are: Senators George Voinovich 
(R-OH), Mike DeWine (R-OH), Richard Durbin (D- 
IL), Frank Lautenberg (D-NJ), George Allen (R-VA), 
Norm Coleman (R-MN), Barbara Mikulski (D-MD), 
Saxby Chambliss (R-GA), JoeBiden (D-DE), Arlen 
Specter (R-PA), Russ Feingold (D-WI), Dianne 
Feinstein (D-CA), Jon Corzine (D-NJ), Paul Sarbanes 
(D-MD), Rick Santorum (R-PA), Barbara Boxer (D- 
CA), John Kerry (D-MA), Carl Levin (D-MI), Wayne 
Allard (R-CO), Charles Schumer (D-NY), Joseph 
Lieberman (D-CT). Mark Dayton (D-MN), Debbie 
Stabenow (D-MI) and Mary Landrieu (D-LA). 

But, according to Orest Deychak, staff advisor at the 
U.S. Commission on Security and Cooperation in Eu- 
rope Helsinki Commission, there are still many ob- 
stacles to overcome before the resolution can be passed. 

“The Chairman of the Senate Foreign Relations Com- 
mittee is reluctant to consider the bill, in large part due 
to Administration opposition. The major reason for the 
opposition is the fear that calling the Famine a geno- 
cide will cause a precedent for the Armenians to call 
theirs a genocide, thereby producing a уегу strong re- 
action from the Turks. 

“Russian opposition to it is a secondary factor. This 
of course does not make it right and we continue to 
believe that it is important for the genocide language 
to be included. As a practical matter, the Senate is due 
to go out for the year soon (probable, but not certain) 
so we may have to wait until January when they come 
back into session to keep pushing on the resolution,” 
he said. 


PHOTO — LU TASKEY 
Duranty protest in Toronto. 


Holodomor denier to 
keep Pulitzer Prize 


Cont. from Page 1 

in Ukraine for national mourning, is base. All who hold a Pulitzer Prize 
should think about whether what was once the most prestigious distine- 
tion in journalism still is. Duranty’s Prize soils all Pulitzer Prizes. 

“We have done what we could to hallow the memory of the many mil- 
lions whom Stalin and his minions starved. We have tried to expose the 
greatest of the famine deniers, whom a contemporary, the journalist 
Malcolm Muggeridge, described as “the greatest liar of any journalist I 
have ever met.” Our objectives were achieved, internationally. We also 
prayed the Pulitzer Prize Committee would do the decent thing and re- 
voke Duranty’s ill-got award on the 70th anniversary of the Terror-Fam- 
ine. They were granted a unique chance to champion truth. Instead they 
have rallied around a liar and by so doing have further slighted the suffer- 
ings of millions of innocents. They will be remembered by history for 
what they have done today. As for Duranty, he will no doubt be pleased to 
be in their company.” 

The Ukrainian Canadian Civil Liberties Association initiated the inter- 
national campaign to have Walter Duranty’s Pulitzer Prize revoked or re- 
turned. In its statement UCCLA said it still expects that The New York 
Times will return Duranty’s Pulitzer. 

Tamara Gallo Olexy, director of the national office in New York for the 
Ukrainian Congress Committee of America, said the roots of the famine 
could be traced to a period before 1932. 

“Unfortunately you can’t say that the famine in the Ukraine started ex- 
actly on Jan. 1, 1932,” she said in a telephone interview with The New 
York Times. “It started earlier than that, in 1929, when the whole collec- 
tivization [process] started.” 

Calling the board’s decision “outrageous,” Olexy said her organization 
would continue to campaign for the revoking of the prize. “This is not the 
end,” she said. “We are not going to stop.” 

Arthur Sulzberger Jr., publisher of The Times acknowledged that Mr. 
Duranty’s work had been “slovenly,” but he argued that revoking the prize 
might evoke the “Stalinist practice to airbrush purged figures out of offi- 
cial records and histories.” He also wrote that “the board would be setting 
a precedent for revisiting its judgments over many decades.” 

Noy. 18 Ukrainian communities across North America organized dem- 
onstrations in major cities where the New York Times bureaus are lo- 
cated, with the anticipation that The New York Times would do the right 
thing and return the prize to the Pulitzer Prize Committee. 

These were mostly held in U.S. cities, but close to 150 people showed 
up in Toronto at the office of The Globe and Mail, where The New York 
Times maintains a desk. 


Romanow joins Security 
Intelligence Review Committee 


(UkrNews)—Prime Minister Jean Chrétien on Novy. 13 announced the 
appointment of former saskatchewan Premier Roy Romanow as а mem- 
ber of the Security Intelligence Review Committee (SIRC). Established 
in 1984, SIRC provides an external review of the Canadian Security Intel- 
ligence Service’s performance of its duties and functions. It also exam- 
ines complaints by individuals or reports by Ministers relating to security 
clearances and the national security of Canada. The Committee is required 
to report annually to Parliament through the Solicitor General. The SIRC 
is chaired by Paule Gauthier and includes one other former premier of 
Ukrainian origin, Manitoba’s Gary Filmon. Other members are Raymond 
A. Speaker and Baljit S. Chadha. 


Литвин проти сценарію 


Медведчука-Симоненка обирати 
президента в 2004 і 2006 


(Українська Правда)- -Спікер Володи- 
мир Литвин не підтримує норму законопро- 
екту, розробленого адміністрацією прези- 
дента і фракцією КПУ, яка передбачає 
обрання глави держави у 2004 році все- 
народно, а в 2006 - в парламенті. 

"Це не найкращий винахід", - сказав Лит- 
вин. За його словами, якщо президентом 
стане "вольова особа", вона після обрання 
в 2004 доб'ється відміни норми про наступні 
вибори у 2006. 

"Я не бачу логіки обрання президента на 
два роки", - зазначив Литвин. 

Говорячи про ідею обрання президента у 
Верховній Раді, спікер сказав, що має "под- 
війне почуття". 

"Я не маю сформованого переконання. 
Я не проти обрання президента в парламен- 
ті, але треба, щоб він мав менші повнова- 
ження, бо він має право вето на всі закони. 
Повинні бути стримувачі і противаги", - 
сказав Литвин. 

Говорячи про пропорційні вибори, Лит- 
вин сказав, що майбутнє ухвалення закону 


про це є "доконаним фактом". За його 
словами, це підтримують, крім опозиції, 
фракції СДПУ(О), НДП і аграрної партії, 
що, за його словами, забезпечує понад 250 
голосів. 

Водночас, на думку Литвина, є питання 
щодо форми пропорційної системи: "Ма- 
ють рацію ті, хто говорять, що треба голо- 
сувати і за партію, i за особу". 

Литвин вважає, що такий варіант мож- 
ливий, коли партії виставлятимуть в окру- 
гах 450 депутатів, які агітуватимуть за свій 
передвиборчий список. В результаті до 
парламенту проходитимуть ті кандидати, в 
чиїх округах партії мають найвищий 
результат. 

Литвин розкритикував законопроект 
опозиції, який передбачає обрання всіх 450 
депутатів за єдиними загальнодержавними 
списками. 

Він також відкинув іншу пропозицію 
пропорційно формувати виборчі комісії. 
"Що ж це виходить? Партії для себе про- 
водять вибори, і самі ж рахують голоси." 


Кримський парламент відмовився 
розглядати питання ЄЕП 


Володимир Притула, Радіо Свобода 

Симферополь, 19 листопада 2003 - 
Кримський парламент відмовився розгля- 
дати на своїй сесії питання про ратифікацію 
Україною Угоди про формування Єдиного 
економічного простору. Група кримських 
депутатів від Руського блоку вимагали, щоб 
Верховна Рада Криму ухвалила відповідне 
звернення до парламентів України. Росії, 
Білорусі 1 Казахстану. 

На заклик проросійських організацій пе-- 
ред сесією прийти до Верховної Ради Кри- 
му івисловити своє ставлення до CE ly від- 
гукнулися лише кілька десятків симферо-- 
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польців, та й ті розійшлися ще до початку 
пленарного засідання. Тим не менше, один 
з лідерів Руського блоку, депутат кримсь- 
кого парламенту Сергій Цеков запропо-- 
нував колегам розглянути та ухвалити 
звернення до парламентів України, Росії, 
Білорусі 1 Казахстану і закликати, зокрема, 
народних депутатів України ратифікувати 
угоду. 

Але колеги пана Цекова не підтримали. 
Більше того, проти пропозиції одного 3 лі-- 
дерів Руського блоку виступили керівники 
інших проросійських організацій. Каже 
голова Конгресу руських громад Криму 


AeroSvir 


UKRAINIAN AIRLINES 


www.aerosvit.com 


Ukrainian Меу/5/Українські вісті, November 26 - December 9, 26 листопада - 9 грудня, 2003 


Щодб стати президентом, 


готуй $71,000,000 


(Українська Правда) -Вибори в Україні 
не є аж настільки "дорогим задоволенням" 
для держави, як це нерідко намагаються 
подати прибічники різного роду "пролон- 
гацій". Приблизна сума витрат з держав- 
ного бюджету на фінансування виборчих 
кампаній становить в середньому 30 
мільйонів доларів США. Отже, витрати на 
проведення виборів складають близько 0,8 
долара США з розрахунку на одного укра- 
їнського виборця. 

Ось і цього року в проекті бюджету, 
прийнятому Верховною Радою в першому 
читанні, на президентські вибори у 2004 
році передбачено виділити 158 мільйонів 
900 тисяч гривень. Що за курсом становить 
тих же 29,9 мільйонів доларів США. 

В той же час, на проведення наступних 
виборів президента Російської Федерації 
навесні 2004 року російський Центрви- 
борчком вимагає приблизно 165 мільйонів 
доларів США. В перерахунку на кількість 
росіян з правом голосу, тягар складає 1,5 
долара на одного виборця. 

Як бачимо, принаймні у фінансовому ас- 
пекті увага до виборців в Україні різниться 
з нашим північно-східним сусідом майже 
вдвічі. Втім, як вважають в Комітеті 
виборців України, навіть "українська" сума 
є достатньою для належної організації 
процесу. 

Інша справа, що для вдосконалення 
(збільшення зарплат членам виборчих 
комісій, їх навчання, покращення захисту 
виборчих бюлетенів, подальшу комп'ю- 
теризацію комісій) годилося б видатки з 
Держбюджету збільшити. 

В будь-якому випадку, як вважає керів- 
ник Комітету виборців України Ігор Попов, 
не варто замість всенародних виборів пре- 
зидента впроваджувати обрання його 
парламентом, "дорожче ж буде". 

Натомість для кандидатів, які розрахо- 
вують серйозно боротися за найвище кріс- 
ло в державі, виборча кампанія є "досить" 
дорогою. Якщо конкретніше, то, за оцін- 
ками експертів з КВУ, такий кандидат пови- 
нен мати в своєму розпорядженні до 100 
млин. доларів США для повноцінних прези- 
дентських перегонів. 

В цю суму, щоправда, входять також 
"приписки" й банальне розкрадання кош- 
тів у виборчих штабах. А ці неписані "стат- 
ті витрат", вважають в КВУ, традиційно 
становлять до 40% усіх видатків на кам- 
панію. 

"Чистий" же кошторис витрат кандидата 
в президенти України, за оцінками КВУ, 
налічуватиме понад 71 млн. доларів США: 

- У 600 тисяч доларів обійдеться саме 
лише функціонування центрального штабу 
кандидата, що включає оренду приміщення, 
зарплати, техніку, транспорт тощо. 

- На 3 мільйони доларів потягне діюча 
мережа регіональних штабів. 

- 100 тисяч доларів потрібно на збір 1 
млн, підписів. 

- У 150 тисяч доларів виллється оплата 
"своїх" членів територіальних виборчих 
комісій (з розрахунку 2 чоловіки в комісії). 

- Близько 7 мільйонів доларів - вартість 
праці та навчання "своїх" членів вже у 
дільничних виборчих комісіях (з розра- 
хунку 2 чоловіки в комісії). 

- б мільйонів доларів потрібно на оплату 
праці мережі агітаторів. 

- 10 мільйонів доларів - оплата реклами 
на центральних каналах телебачення. 

- 5 мільйонів доларів - оплата реклами 
на регіональному телебаченні. 

- 15 мільйонів доларів - оплата реклами 
в друкованих ЗМІ та випуск власних ЗМІ. 

- 10 мільйонів доларів - виготовлення 
зовнішньої агітаційної продукції. 

- 2 мільйони доларів - агітаційний тур 
кандидата. 

- Спостерігачі на дільницях (по 2 чол. на 
дільницю), у свою чергу, "потягнуть" на по- 
над півтора мільйони доларів. 

- Якщо буде вирішено застосувати такі 
"технології", як "підставні" кандидати, кан- 
дидати-двійники, створення громадських 
рухів-сателітів, то для їх фінансування 
потрібно порівняно небагато -- всього лиш 


1 мільйон доларів. 

- Ime 10 мільйонів доларів добре би від- 
класти "у панчоху" - резервний фонд. На 
непередбачені витрати, кризовий PR, хаба- 
рі посадовим особам, врешті-решт... 

В результаті один голос, на думку КВУ, 
обійдеться кандидату на главу держави у 
суму від 3 до 20 доларів США. 

У своєму дослідженні КВУ намагався 
врахувати мінімум коштів, необхідний для 
технологічного забезпечення більш-менш 
результативної виборчої кампанії. Разом з 
тим, наведені цифри не враховують 
багатьох чинників, таких як дійсний рей- 
тинг кандидата, наявність "власних" 
інформаційних, адміністративних чи 
людських ресурсів, ступінь протидії з боку 
конкурентів тощо. 

Розвиток політичного процесу напере- 
додні виборів та принциповість останніх, як 
зазначалося на прес-конференції КВУ у 
понеділок, дають підстави вважати, що 
вартість кампанії може зрости на кілька 
порядків від розрахованої вище. 

Але адміністративний чинник в Україні 
може не лише значно здешевити кампанію 
для одних і зробити її дорожчою для інших. 
В окремих випадках не допоможуть ніякі 
гроші. Найпоказовіший приклад - відмова 
у наданні телеефіру конкурентам влади. 

Зрозуміло, що не всі кандидати у прези- 
денти готові викласти вищеозначені суми. 
З тієї простої причини, що не всі вони бо- 
рються за перемогу. І на думку Ігоря По- 
пова, можна буде виокремити три типи 
майбутніх кандидатів: 

- які боротимуться за президентство; 

- які діятимуть за принципом "головне - 
не перемога, головне - участь", розрахову- 
ючи, в той же час, на отримання якогось 
пухкого шкіряного портфеля за свою участь; 

- для яких президентський виборчий 
марафон буде не більш ніж добрим заро- 
бітком. 

З іншого боку, не всім i He за все потрібно 
платити. У того ж Ющенка, як і у Симо- 
ненка, існує дуже багато "ідейних" при- 
хильників, у тому числі десятки тисяч са- 
мих лише депутатів місцевих Рад, які готові 
працювати безкоштовно. Але штаб "Нашої 
України", як зауважив лідер КВУ, "вико- 
ристовує цих людей максимум на 10"%. 
Натомість робиться ставка на ті ж техно- 
логії "за гроші". 

В свою чергу, розробники і втілювачі цих 
технологій запрошуються дуже часто з-за 
кордону. Й сьогодні, за словами Попова, y 
Києві працюють російські, французькі, 
польські політтехнологи. І хоч "варяги" 
отримують вищі за своїх українських колег 
гонорари, вони не виграли жодної з остан- 
ніх виборчих кампаній. 


Верховний Суд став на бік 


підсудного Козаченка 


Судова палата у цивільних справах 
Верховного Суду України постановила виз- 
нати недійсною податкове повідомлення, 
яке в березні цього року послугувало 
підставою для порушення кримінальної 
справи проти колишнього віце-прем'єр- 
міністра з питань АПК Леоніда Козаченка, 
повідомляє прес-служба Української 
аграрної конфедерації. 

Свого часу саме повідомлення Державної 
податкової інспекції в Печерському районі 
м. Києва про ухилення Козаченка від спла- 
ти податків було першим обвинуваченням, 
з пред'явлених Генпрокуратурою екс-віце- 
прем'єру. 

Колегія суддів судової палати у цивіль- 
них справах ВСУ розглянула касаційну 
скаргу Державної податкової інспекції Пе- 
черського району м. Києва від 23 червня, а 
також постанову судової палати у цивіль-- 
них справах Апеляційного суду Києва від 
3 вересня в справі за позовом Козаченка 
до Державної податкової інспекції в 
Печерському районі Києва, і постановила 
відмовити останній у задоволенні Kaca— 
ційної скарги. Таким чином, Генпрокура-- 
тура скасувала постанову про порушення 
кримінальної справи, в якій йдеться про 
несплату податків Козаченком. 
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Critics say draft law poses threat 
to freedom of the Internet 


By Askold Krushelnycky 

(RFE/RL)—A majority in the 
Ukrainian parliament on Noy. 18 
passed the first reading of a draft law 
that some fear is aimed at muzzling 
independent news available on the 
Internet. 

The law forbids the publication, 
including on the Internet, of any- 
thing that promotes terrorism, the 
overthrow of the state, or pornogra- 
phy, or that discriminates against or 
damages an individual’s reputation. 

The draft law comes the month af- 
ter a court ruled that control of the 
Internet in Ukraine should be taken 
from a private company, Hostmas- 
ter, and handed to an agency formed 
jointly by the Ukrainian Security 
services (SBU) and the state Com- 
munications Committee. 

The Internet is one of the last re- 
maining sources of independent in- 
formation in Ukraine and has pub- 
lished some of the most damaging 
allegations against the government 
of President Leonid Kuchma over 
the past three years. 

Serhiy Lyschenko is the deputy 
editor of “Ukrayinska Pravda,” the 
country’s foremost opposition 
Internet newspaper. Lyschenko be- 
lieves the government wants to neu- 
tralize hostile Internet information 
sites ahead of next year’s presiden- 
tial elections. 

Commenting on whether the draft 
law has a purpose other than to com- 
bat crime and terrorism, Lyschenko 
says: “That is probably only known 
to those who submitted this draft law 
but, from another point of view, it 
can undoubtedly be used against 
Internet publications.” 

He believes the clause about dam- 
aging someone’s reputation can be 
interpreted very broadly: “The 
phrasing of this draft law is very un- 
specific. Therefore, if someone 
wants to, they can, for example, say 
that an article by [Kuchma’s former 
bodyguard Mykola] Melnychenko 
harms the reputation of President 
Kuchma and therefore sanctions in- 
corporated in the law can be invoked 
[against us].” 

Ivan Lozowy is the director of an 
independent think tank based in 
Ukraine, the Institute for Statehood 
and Democracy. Lozowy is con- 
vinced the government wants to 
control the Internet in Ukraine to 
silence its critics: “Without a doubt, 
it’s a threat to freedom of speech and 
to democracy in Ukraine because, 
firstly, it’s necessary to observe that 
Ukraine’s intelligence services do 
not adhere to the law. Therefore, 
opening the door just a little way to 
allow the SBU to deal with the 
Internet will lead to them doing 
whatever they want.” 


Lozowy says there is no need for 
further state control of the Internet 
in Ukraine. He notes present legis- 
lation allows the SBU to get permis- 
sion from courts to monitor Internet 
or phone communications if they 
show there are grounds for suspect- 
ing that criminals or terrorists are 
using them. 

He says the official explanation 
that the law is necessary to combat 
organized crime and terrorism is just 
a pretext: “Although the text of the 
law doesn’t sound very dangerous, 
unfortunately, in Ukraine, the best 
laws are transformed into the worst 
possible thing in practice.” 

He also believes the real reason 
for the law will become clear as the 
presidential campaign picks up 
pace: “Those Internet publications 
which publish opposition points of 
view will be closed or will be diffi- 
cult to access.” 

The Internet holds the promise 
that people all over the world can 
communicate freely and receive in- 
formation without fear of censor- 
ship. But as RFE/RL’s Internet ex- 
pert, Rich Malak, says, many gov- 
егатепіз do not share that ideal and 
put a lot of effort into trying to con- 
trol the Internet: “It’s quite easy for 
a government, if they’re willing to 
put a lot of resources into it, to con- 
trol access to the Internet within the 
country.” 

China has put the greatest re- 
sources into trying to control access 
to the Internet, which it sees as a 
dangerous instrument of political 
dissent. Other authoritarian coun- 
tries like Belarus have also tried to 
curb access to the Internet using 
technical and other means. 

The independent Human Rights 
Watch says China forced one of the 
world’s largest Internet outfits to vol- 
untarily block some information the 
Chinese government objected to in re- 
turn for the right to operate in China. 

But Malak says the most common 
way to attack free Internet traffic is 
to use technical means. Many of 
these were originally developed to 
protect computer systems from 
damaging digital viruses but are 
now exploited by censors. Controls 
using electronic filters can be ap- 
plied to Internet “providers” within 
the country — the setups that facili- 
tate communication between a com- 
puter user and the websites. 

“Countries — for example, like 
China or Belarus — they restrict the 
Internet service providers who set up 
connections to the Internet in the 
countries and so therefore they ef- 
fectively control everything about 
the Internet because everybody has 
to get Internet through those provid- 
ers. So, for example, in China there 


Yushchenko sues over Nazi posters 


(Glavred)—Our Ukraine leader 
Viktor Yuschenko has filed a law- 
suit with Donetsk’s Voroshylovsk 
district court to demand compensa- 
tion from the Plazma company for 
the moral damages he suffered as a 
result of distribution of posters de- 
picting him as a Nazi officer, Our 


Correction 


An RFE/RL report” headlined "Соп- 
flict grows between ‘Our Ukraine’ and 
SDPU-o” in the Nov. 12-25 issue of 
Ukrainian News erroneously identified 
Andriy Shkil as holding a leading po- 
sition in the Social Democratic Party- 
united in western Ukraine. It is Oleh 
Vitovych who should have been men- 
tioned in this context. Andriy Shkil is 
in the Yuliya Tymoshenko Bloc. 


Ukraine’s press service reported 
Nov. 13. 

According to earlier reports, the 
Our Ukraine bloc was unable to hold 
its congress in Donetsk on Oct. 31 
because of mass protests against the 
holding of the congress as well as 
against Yushchenko’s arrival to the 
city. Billboards carrying pictures of 
Yuschenko in the uniform of a World 
War П Nazi officer and insulting 
words in his address were installed 
in Donetsk ahead of the coalition’s 
congress in the city. 

Consequently, the Our Ukraine 
has accused the Plazma firm, which 
is allegedly co-owned by Donetsk 
Mayor Volodymyr Rybak’s son, of 
installing the billboards. 


are 30,000 people employed by the 
government who just work on find- 
ing websites which are against the 
government and work on putting 
them into filtering systems so people 
cannot get to those websites within 
the country. And when they try to go 
to those websites, they are given a 
simple web page that tells them they 
were trying to access an illegal site 
and if they continue to try to do it 
they can be prosecuted,” Malak says. 

Information providers play a cat- 
and-mouse game with censorship au- 
thorities. Malak says the fate of the 
Internet in Ukraine depends on how 
much effort that country’s govern- 
ment puts into trying to control it: 
“The easiest way to keep your Internet 
site working in a country that is only 
moderately dedicated to blocking is 
to move it out of the country.” 

Ukrainian Internet journalist 
Lyschenko says his publication, 
“Ukrayinska Pravda,” has contin- 
gency plans in case the government 
tries to hamper its work: “‘Ukrayin- 
ska Pravda’ is a mirror that exists 
beyond Ukraine’s frontiers, so that 
if there is a danger, we can work in 
the West. That [does] mean that the 
website address will be moved. In 
case of serious attempts to hinder us, 
there is danger, but there are ways 
to circumvent this.” 

The Ukrainian measure will be- 
come law if a majority approves it 
on the second reading — normally 
held within three months. 

Lyschenko says Internet journal- 
ists are certain that many lawmak- 
ers who voted in favor of the draft 
law at its first reading were not 
aware of its implications. They plan 
to lobby legislators to eliminate por- 
tions of the law potentially harmful 
to the freedom of the Internet before 
the next reading. 


CELEBRATE THE SPIRIT OF MALANKA 
IN THE HEART OF THE CANADIAN ROCKIES. 
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Ukrainian peacekeeper commits suicide 


(Glavred)—Ukrainian peacekeeper Oleksiy Bondarenko committed sui- 
cide in Iraq at approximately 3 PM on Nov. 18, the Defense Ministry’s 
press service reported to Ukrainian News. Bondarenko who served as an 
interpreter from Arabic shot himself from an authorized Makarov gun in 
the place of deployment of the Sth independent motorized brigade of Ukrai- 
піап peacekeepers. A dying note was found close to his body in which the 
deceased asked not to blame anyone for his death. Bondarenko was ге- 
called to military service in August this year. He is the third Ukrainian 


peacekeeper to die in Iraq. 
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Ми щиро дякуємо 
всім жертводавцям 


The Vohon Ukrainian Dance Ensemble invites you, your friends and family to join their eighth annual 
Malanka celebration in the heart of the Canadian Rockies. Stay at the luxurious Fairmont Jasper 

Park Lodge and observe the age-old customs and traditions of Ukrainian Christmas and New Year's. 
Throughout the weekend, rejoice in the lively music and dancing of entertainers from across the 
province, or simply take a stroll through the traditional Ukrainian artisan fair, Come and celebrate 


Malanka in the land of a million Christmas trees—it’s an experience you'll treasure for years to come. 
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+ Musical entertainment 

+ Children’s program 

+ Visit from Saint Nicholas 
+ Feast of Jordan 

+ Divine Liturgy 


» Two nights accommodation 
» Malanka gift (one рег room) 
» Friday night standup 

dinner reception 


UKRAINIAN NEW YEAR'S 


hee 


January 9-11, 2004 
Міпітит two-night stay required 


+ Saturday dinner and dance 
+ Sunday brunch 

+ Performance by The Vohon 
| Октаїпіап Dance Ensemble 


Total package price starting from 
$598 for two people 


THE 


JASPER PARK LODGE 


Places in the heart. 


For complete details, please contact us at 1 800 465 7547. Call your travel agent or visit www.fairmont.com 


*Price per room per night based on double occupancy i a Fairmont room unless otherwise stated. Upgrades co suites available at any additional cost. 


Does not apply co convention delegates, Taxes nor included, Children’s programs and meals are extea. Children under 18 stay free in parents госп, 
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ікраїнські Вісті ye незалежна газета, яка сама утримується із 
передплат, оголошень та пожертв на пресовий фонд. Просимо 
підтримувати нашу газету повищими джерелами. Дякуємо 
заздалегідь за Вашу підтримку. 


Duranty decision outrageous, 
despicable and contemptuous 


The decision of the Pulitzer Prize Committee not to revoke the Pulitzer 
Prize of infamous genocide denier Walter Duranty of the New York Times 
is an outrage of unprecedented proportions. 

Coming as it did on November 21 — the day before Ukrainians around 
the world paid tribute to the millions of victims of the Soviet engineered 
famine — the timing of this decision further demonstrates the utter con- 
tempt which self-righteous potentates who serve on the Pulitzer Commit- 
tee or on the various Boards of that self-appointed paragon of journalism 
(“All the lies that are fit to print’, to paraphrase their own slogan), The 
New York Times, hold the victims of the greatest act of genocide perpe- 
trated on the European continent in the 20" century (in sheer numbers the 
Holodomor is surpassed by China’s copycat “Great Leap Forward” of 
1958), as well as the Ukrainian Nation and the Ukrainian Diaspora. The 
crocodile tears that the Pulitzer Prize Committee shed in its statement 
expressing “its sympathy to Ukrainians and others in the United States 
and throughout the world who still mourn the suffering and deaths brought 
on by Josef Stalin,” is totally hypocritical and insulting in the context of 
its decisions. 

Even more contemptible is New York Times Chief Poobah, Arthur 
Sulzberger Jr’s assertion that revoking the prize might evoke the “Stalinist 
practice to airbrush purged figures out of official records and histories.” 
Comparing the Ukrainian community’s demand to revoke Duranty’s 
Pulitzer with “Stalinist practice to airbrush purged figure” is utterly despi- 
cable and reeks of Nazi propagandist Joseph Goebels’ most audacious 
gems. 

The Pulitzer Committee rationalizes its decision by stating that; “a 
Pulitzer Prize for reporting is awarded not for the author’s body of work 
or for the author’s character but for the specific pieces entered in the com- 
petition. 

“Therefore, the Board focused its attention on the 13 articles that actu- 
ally won the prize, articles written and published during 1931.” 

It continues that “in its review of the 13 articles, the Board determined 
that Mr. Duranty’s 1931 work, measured by today’s standards for foreign 
reporting, falls seriously short. In that regard, the Board’s view is similar 
to that of The New York Times itself and of some scholars who have 
examined his 1931 reports. However, the Board concluded that there was 
not clear and convincing evidence of deliberate deception, the relevant 
standard in this case. Revoking a prize 71 years after it was awarded un- 
der different circumstances, when all principals are dead and unable to 
respond, would be a momentous step and therefore would have to rise to 
that threshold.” 

This is pure and total hogwash. 

The 1931 stories deliberately distorted what was truly happening in the 

USSR and the events which led up to the Famine. One was even entitled 
“Stalinism Solving Minorities Problem”. We don’t think the morbid irony 
of that one should be lost on anyone. As we mentioned in a previous edi- 
torial (see Ukrainian News, October 29- November 11, 2003), this would 
be analogous to saying that some hypothetical journalist who was awarded 
for ignoring the fact that Adolph Hitler was herding Jews off to concentra- 
tion camps in boxcars in 1941, should not have his prize revoked because 
he deliberately ignored the “final solution” of 1943. 
In that same editorial we stated that a double standard, based upon the 
ethnic origin of the victims, exists when it comes towards dealing with 
acts of genocide. We noted that that if the journalist in question had delib- 
erately distorted the Jewish Holocaust instead of the Ukrainian Famine- 
Genocide, the establishment media would immediately act to remove his 
Pulitzer Prize. 

Some people may not like that kind of analogy, bit that’s too bad. The 
Pulitzer Prize Committee’s decision just goes to further prove the 
validity of that earlier statement. 
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7 million died in the ‘forgotten’ holocaust 


By Eric Margolis, 
Contributing Foreign Editor, Toronto Sun, Nov. 16, 2003 

Five years ago, I wrote about the unknown Holo- 
caust in Ukraine. I was shocked to receive a flood of 
mail from young Americans and Canadians of Ukrai- 
nian descent telling me that until they read my column, 
they knew nothing of the 1932-33 genocide in which 
Josef Stalin’s Soviet regime murdered seven million 
Ukrainians and sent two million more to concentration 
camps. 

How, I wondered, could such historical amnesia af- 
flict so many? For Jews and Armenians, the genocides 
their people suffered are vivid, living memories that 
influence their daily lives. Yet today, on the 70th anni- 
versary of the destruction of a quarter of Ukraine’s 
population, this titanic crime has almost vanished into 
history’s black hole. 

So has the extermination of the Don Cossacks by the 
communists in the 1920s, the Volga Germans in 1941 
and mass executions and deportations to concentration 
camps of Lithuanians, Latvians, Estonians and Poles. 
At the end of World War II, Stalin’s gulag held 5.5 
million prisoners, 23% of them Ukrainians and 6% 
Baltic peoples. 

Almost unknown is the genocide of two million of 
the USSR’s Muslim peoples: Chechens, Ingush, 
Crimean Tatars, Tajiks, Bashkirs and Kazaks. The 
Chechen independence fighters who today are branded 
as “terrorists” by the U.S. and Russia are the grand- 
children of survivors of Soviet concentration camps. 

Add to this list of forgotten atrocities the murder in 
Eastern Europe from 1945-47 of at least two million 
ethnic Germans, mostly women and children, and the 
violent expulsion of 15 million more Germans, during 
which two million German girls and women were raped. 

Among these monstrous crimes, Ukraine stands out 
as the worst in terms of numbers. Stalin declared war 
on his own people in 1932, sending Commissars V. 
Molotoy and Lazar Kaganovitch and NKVD secret 
police chief Genrikh Yagoda to crush the resistance of 
Ukrainian farmers to forced collectivization. 

Ukraine was sealed off. All food supplies and live- 
stock were confiscated. NK VD death squads executed 
“anti-party elements.” Furious that insufficient Ukrai- 
nians were being shot, Kaganovitch — virtually the 
Soviet Union’s Adolf Eichmann — set a quota of 10,000 
executions a week. Eighty percent of Ukrainian intel- 
lectuals were shot. 

During the bitter winter of 1932-33, 25,000 Ukraini- 
ans per day were being shot or died of starvation and 
cold. Cannibalism became common. Ukraine, writes 
historian Robert Conquest, looked like a giant version 
of the future Bergen-Belsen death camp. 

The mass murder of seven million Ukrainians, three 
million of them children, and deportation to the gulag 
of two million more (where most died) was hidden by 
Soviet propaganda. Pro-communist westemers, like The 
New York Times’ Walter Duranty, British writers 
Sidney and Beatrice Webb and French Prime Minister 
Edouard Herriot, toured Ukraine, denied reports of 
genocide, and applauded what they called Soviet “agrar- 


ian reform.” Those who spoke out against the geno- 
cide were branded “fascist agents.” 

The U.S., British, and Canadian governments, how- 
ever, were well aware of the genocide, but closed their 
eyes, even blocking aid groups from going to Ukraine. 

The only European leaders to raise a cry over Soviet 
industrialized murder were, ironically and for their own 
cynical and self-serving reasons, Hitler and Italian dic- 
tator Benito Mussolini. 

Because Kaganovitch, Yagoda and some other se- 
nior Communist party and NK VD officials were Jew- 
ish, Hitler’s absurd claim that communism was a Jew- 
ish plot to destroy Christian civilization became widely 
believed across a fearful Europe. 

When war came, U.S. President Franklin D. 
Roosevelt and British PM Winston Churchill allied 
themselves closely to Stalin, though they were well 
aware his regime had murdered at least 30 million 
people long before Hitler’s extermination of Jews and 
gypsies began. Yet in the strange moral calculus of mass 
murder, only Germans were guilty. 

Though Stalin murdered three times more people than 
Hitler, to Roosevelt he remained “Uncle Joe.” 

The British-U.S. alliance with Stalin made them his 
partners in crime. Roosevelt and Churchill helped pre- 
serve history’s most murderous regime, to which they 
handed over half of Europe in 1945. 

After the war, the left tried to cover up Soviet geno- 
cide. Jean-Paul Sartre denied the gulag even existed. 

For the western Allies, Nazism was the only evil; 
they could not admit being allied to mass murderers. 
For the Soviets, promoting the Jewish Holocaust per- 
petuated anti-fascism and masked their own crimes. 

The Jewish people, understandably, saw their Holo- 
caust as a unique event. It was Israel’s raison detre. 
Raising other genocides at that time would, they feared, 
diminish their own. This was only human nature. 

While today, academia, the media and Hollywood 
rightly keep attention focused on the Jewish Holocaust, 
they mostly ignore Ukraine. We still hunt Nazi killers, 
but not communist killers. There are few photos of the 
Ukraine genocide or Stalin’s gulag, and fewer living 
survivors. Dead men tell no tales. 

Russia never prosecuted any of its mass murderers, 
as Germany did. 

We know all about the crimes of Nazis Adolf 
Eichmann and Heinrich Himmler; about Babi Yar and 
Auschwitz. 

But who remembers Soviet mass murderers 
Dzerzhinsky, Kaganovitch, Yagoda, Yezhov and Beria? 
Were it not for writer Alexander Solzhenitsyn, we might 
never know of Soviet death camps like Magadan, 
Kolyma and Vorkuta. Movie after movie appears about 
Nazi evil, while the evil of the Soviet era vanishes from 
view or dissolves into nostalgia. 

The souls of Stalin’s millions of victims still cry out 

for justice. 
Ed. Note: Eric Margolis will be honoured by the Ca- 
nadian Friends of Ukraine in Toronto on Nov. 30 for 
his work in raising consciousness about the Famine- 
Genocide. 


UN Famine resolution a “diplomatic defeat” 


(UkrNews)—The joint declaration on the 
70th anniversary of the Great Famine of 1932- 
1933 issued on Novy. 10 at the United Nations 
is a “diplomatic defeat” for Ukraine says a 
leading authority on political repression, 
Stalinism, and Communist policies and prac- 
tices in Soviet Ukraine. 

Responding to a question from Ukrainian 
News at the “Holodnyi Obid” commemorat- 
ing the Famine anniversary in Edmonton, 
Nov. 16, Dr. Yuri Shapoval, Head of the Cen- 
ter for Historical Political Science at the In- 
stitute for Political and Ethnic Research of the National 
Academy of Sciences of Ukraine says the resolution 
was watered down in order to get more countries to 
sign it. 

For example, the word “genocide” was removed from 
the resolution and there is no condemnation of the 
Stalinist regime. 

He said that Ukraine’s ambassador to the UN, Valeriy 
Kuchynsky, explained that such a compromise was nec- 
essary to get it passed and that this is just a first step. 

“Tn my opinion our diplomats did not have the right 
to enter into such a compromise, (even though) they 
justify themselves by saying this was a first step, ” said 
Dr. Shapoval. 

“Maybe if we wait another 10 years for the 80" an- 
niversary it (the Famine) will finally be refereed to as 
it should be,” he added. 

ЗТ consider this a diplomatic defeat for Ukraine and 
I would not represent this as the success our official 
people do.” 

The joint declaration was signed by the delegations 
of Azerbaijan, Bangladesh, Belarus, Benin, Bosnia and 


Dr. Yuri Shapoval 


Herzegovina, Canada, Egypt, Georgia, Gua- 
temala, Jamaica, Kazakhstan, Mongolia, 
Nauru, Pakistan, Qatar, Republic of 
Moldova, Russian Federation, Saudi Arabia, 
Sudan, Syrian Arab Republic, Tajikistan, 
Timor-Leste, Ukraine, United Arab Emirates 
and the United States of America. (See 
Ukrainian News, November 12-15, 2003). 

During his presentation at the event, 
co-sponsored by the Canadian Institute of 
Ukrainian Studies [CIUS] at the University 
of Alberta and the Ukrainian Canadian Con- 
gress-Edmonton Branch, Dr. Shapoval commented on 
new information that has been revealed from new ar- 
chival documents that have been opened up. 

These include letters from Joseph Stalin issuing in- 
structions as to the repressive measures to be used. 

Dr. Shapoval noted that quotas for bread from 
Ukraine were actually increased in 1931 and that year 
saw 150,000 dies from starvation — a warning sign of 
things to come. 

At the same time as bread quotas were increased for 
Ukraine and the ethnic Ukrainian areas of the north 
Caucasus, they were decreased Russia’s Ural region 
and Kazakhstan. 

The other speaker, Dr. Oleksiy Haran, of the Kyiv- 
Mohyla Academy spoke on the Famine in the current 
political context. 

He said that Verkhovna Rada’s resolution on the Fam- 
ine only received just a bare majority of support from 
deputies because the Communists and several pro-presi- 
dential factions did not vote on it and the Yulia 
Tymoshenko Bloe, which supported it, was boycotting 
parliament to protest Administration policies, 


By Kinda Jayoush, 
The Montreal Gazette, Nov. 23, 2003 

Vera Wusaty, 73, could not fight back her 
tears recalling the horrible way two of her cous- 
ins died in the 1932-1933 famine in Ukraine. 

“There was absolutely nothing to eat and 
hundreds of people were dying every day,” 
said Wusaty at a memorial held yesterday 
(Nov. 22) to honour about 7 million Ukraini- 
ans who died of starvation. 

“The family had three children, but did not 
have any food. So, the parents had to make a 
decision. They picked one of their children 
and they gave him the small bits of food they 
had and left the other two to die. They had no 
other choice,” she added. 

But the memories of seeing their children 
die of hunger, haunted the parents for the rest 
of their lives. 

"І never saw them smiling after the death 
of their children,” she said at the memorial, 
which was held at the Ukrainian Youth Cen- 
tre on Beaubien St. E. 

Members of the Ukrainian community lit 
candles and prayed for the victims. The me- 
morial was part of activities held in Montreal 
to commemorate what Ukrainians say was one 
of the worst genocides of the 20th century. 

They say the famine was deliberately 
started by the then Soviet leader Joseph Stalin, 
whose agricultural policy stripped farmers of 
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Famine-Genocide Commemorated Across Canada 
Montreal: Memorial marks Катіпе ШХ — - : : 


their produce. Details of the tragedy remained 
hidden until the coliapse of the Soviet Union. 

Another survivor of the famine, Michael 
Hayduk, 79, said villagers had nothing to eat 
but the grass. 

“We used to go in the spring and dig for 
hours, hoping that we would find some fro- 
zen potatoes. The army left nothing in the vil- 
lages, not even a handful of grain.” 

This month, a United Nation’s declaration 
recognized the famine as Ukraine’s national 
tragedy. Ukraine has announced November 
as aremembrance month. The Canadian Sen- 
ate has agreed to designate every fourth Sat- 
urday in November as a day of remembrance. 

Also, to commemorate the famine, Montreal’s 
nine Ukrainian churches and the Ukrainian Ca- 
nadian Congress collected food donations, 
which will be given to Sun Youth tomorrow. 

Thor Kutash, Montreal congress president, 
said Ukrainian churches here will ring bells 
today at noon to honour the victims. 

“The lunchtime tolling is symbolic,” Kutash 
said. “We wish to remind the people of the 
sad fact that millions had lost their lives be- 
cause of the lack of food.” 

Present at the memorial yesterday was 
André Desroches, Episcopal Vicar for ethnic 
communities for the Diocese of Montreal and 
Rabbi Elina Bykova of Temple Emanu-El- 
Beth Sholom. 


London: Ukrainians remember Famine 


By Patrick Maloney, 
London Free Press, Nov. 24, 2003 

Exactly 70 years after the “forgotten holo- 
caust” left seven million Ukrainians dead, 
Helen Wolodchenko still remembers. She was 
12 in 1932 when Joseph Stalin’s regime de- 
clared war on Ukraine, sealing off its borders 
and allowing one-quarter of its population — 
including 3 million children and 
Wolodchenko’s baby sister — to die of star- 
vation. з 

“Lots of kids died,” she recalled yesterday 
(Nov. 23). “The children would go to school 
and drop on the floor.” 

Wolodchenko joined about 100 people at 
the London Ukrainian Centre yesterday to 
mark the anniversary of the genocide, which 
lasted throughout the winter of 1932-33. 

Following a short prayer service — with many 
in tears — and speakers, the group watched a 
documentary recounting the atrocity. 

But the ceremony was not only about the 
past. Eugene Roslycky, president of the 
Ukrainian Canadian Congress’s London chap- 
ter, is frustrated the Ukraine genocide isn’t 


Saskatoon: Stalin’s cruel famine killed 
millions, forced peasants to eat grass, pets 


By Mark Taylor, 


afforded the same historical significance as 
other similar tragedies. 

“We think by commemorating the great 
famine we'll help humanity to prevent this 
sort of genocide to happen any place else in 
the world,” said Roslycky, a retired Univer- 
sity of Western Ontario professor. 

“This is a betrayal . . . of truth and human- 
ity. Murder anywhere should be prevented and 
all countries of the world should oppose it.” 

Equally frustrating for Ukrainians is the 
struggle to have a Pulitzer Prize taken from 
former New York Times reporter Walter 
Duranty — widely regarded as a Stalin sym- 
pathizer — who ignored the famine in his re- 
porting from Europe. 

While the Pulitzer committee recently de- 
cided to not revoke the award, Roslycky says 
he and other Ukrainians won’t stop their battle 
until they succeed. 

“This actually undermines journalism 
around the world,” he said. 

“Ukrainians are going to keep fighting un- 
til we win — or should I say until truth, fair- 
ness and justice win.” 


PHOTO — STEPHAN ROMANIUK 


Edmonton: Food Bank donation 


In Edmonton, the Ukrainian community collected 800 kilograms of foodstuffs and donated it 
to the Edmonton Food Bank in memory of the victims of the 1932-33 Famine Genocide in 
Ukraine. The main commemoration of the Famine anniversary in Edmonton was held on 
Sept. 28 instead of Nov. 22 this year because of the availability of the City Hall premises. The 
Edmonton commemoration is traditionally held at City Hall because the first monument in 
the world, dedicated to the victims of the Famine, was erected in front of Edmonton City Hall 
in 1983. Pictured Above: Left to Right: Mykola Vorotilenko, President Ukrainian Canadian 
Congress — Edmonton Branch; Tamisan Bencz, Edmonton Food Bank; Matt Steringa. 
Edmonton Food Bank; Evhen Hornofliuk, UCC Edmonton; Tamara Vorotilenko, UCC 
Edmonton; Volodymyr Marych, UCC Edmonton; Petro Dackiw, President of the League of 
Ukrainian Canadians. Missing from the photograph is Stephan Romaniuk, Chair of the 
Edmonton UCC Food Bank Committee, for reasons given in the photo credit. 


Toronto: Tears flow for Ukraine Famine 


By Neco Cockburn, 
Toronto Star Noy. 24, 2003 

Bells in Ukrainian churches across Canada 
tolled at noon yesterday (Nov. 23) to mark 
the death of more than 7 million Ukrainians 
who died in a forced famine 70 years ago. 

“Tt was a brutal crackdown,” said Lisa 
Shymko, executive director of Canadian 
Friends of Ukraine. 

It wasn’t a case of agricultural failure or 
drought, or anything that could have been at- 
tached to weather patterns. This is what was 
so epically tragic about this famine; it was 
artificially induced and state-sponsored.” 

Historians say Soviet dictator Josef Stalin 
provoked the famine in 1932 and 1933 as part 
of his campaign to force peasants to give up 
their land and join collective farms. Accord- 
ing to the most conservative figures, some 
25,000 people died every day in Ukraine in 
1933. Cases of cannibalism were widespread. 


RJ,’s Tours 


Two weeks ago, some 30 countries signed 
а joint statement to commemorate the memory 
of the millions of people who suffered because 
of the cruel actions and policies of the totali- 
tarian regime in the former Soviet Union, 
“The U.N. statement became the first, signifi- 
cant international recognition of the famine, 
which was denied by the Soviets for decades. 

“Ukrainian across Canada, the U.S. and he 
world have been a single voice in not only 
talking about this tragedy, but more impor- 
tantly, opening the world’s eyes to the cover- 
up that was very much in place in the early 
7308," said Shymko yesterday. 

She criticized a decision announced Friday 
by the Pulitzer Prize board, not to revoke a 
1932 prize to a New York Times reporter who 
was accused of deliberately ignoring the fam- 
ine in Ukraine to preserve his access to Stalin. 
The Pulitzer board said there wasn’t clear evi- 
dence of deliberate deception. 


11708-135A Street, 
Edmonton, Alberta T5M 1L5 
780-415-5633 
Toll free 1-877-353-5633 
www.tourukraine.com 
Email: rjstours@shawbiz.ca 


Saskatoon Star-Phoenix, Nov. 24, 2003 

About 100 people marked the 70th anniversary of 
the massacre of Ukrainian peasants with a memorial 
service and procession starting at City Hall Saturday 
(Nov. 22). 

Between 1932-33, seven million Ukrainians perished 
or were killed as a result of an intentional famine or- 
chestrated by Joseph Stalin’s Soviet regime. 

The chair of Saturday’s memorial, Paul Hnenny, said 
his grandparents “disappeared off the face of the earth” 
during the famine/genocide, or Holodomor, in Ukraine. 

He tells a story many people might not know. 

“Stalin . . . wanted to collectivize all the farms. He 
wanted to get into what they call a communist’s agri- 
cultural production. At that time, the land was owned 
by the people, the peasants, just like we have farmers 
in Saskatchewan.” 

Sensing bad things to come, Hnenny said his grand- 
parents shipped his father to Saskatoon just before the 
famine began. 

“He left a number of relatives in Ukraine in a small 
village,” Hnenny said of his father. “His dad and his 
mom, because they refused to co-operate, were thrown 
on a boxcar and sent to Siberia and they never did re- 
turn.” 

Those who did co-operate, Hnenny said, were forced 
to hand over their harvest and most livestock to Soviet 


troops who then took the goods to bigger centres or 
sold them internationally. The peasants were left to 
make do with whatever wasn’t taken. 

“They would eat dogs, cats, their own pets and ani- 
mals. But beyond that they had nothing else. So those 
two years went by, there was no food, and they starved. 
Seven million of them died because of that,” Hnenny 
said. 

“T am (a) witness. I was there because I was 13 years 
old,” said Pawluna Sikora, who now lives in Saska- 
toon. 

“My uncle and auntie died and two boys disappeared 
— my cousins. 

“T lived in the village. We had bread, we had beans 
and everything. The guards took over from us, the 
guards, they said to my dad, ‘Go to the collective, all 
together.’ 

“They (would) come, even take beans, dried beans 
we had,” Sikora said, cupping her hands as if holding 
those beans. 

“Everything (was) taken from the people, even 
clothes and everything. We ate grass, just like a cow 
(would) go to the bush to eat what is growing,” Sikora 
said when asked how her family survived. 

In June, the Senate passed a motion by Saskatchewan 
Senator Raynell Andreychuk calling upon the Govern- 
ment of Canada to recognize the Ukrainian Famine/ 
Genocide. 


i, Ukraine Tours 2004 


June 7-21 15 day all-inclusive tour of Western Ukraine 
July 5-20 16 day all-inclusive tour of Western Ukraine 
July 19-Aug.2 15 day all-inclusive tour of Ukraine's Crimea 
July 5-Aug.2 29 day all-inicusive tour of Wester Ukraine 

and Ukraine's Crimea 


Aug.9-23 15 day all-inclusive tour of Western Ukraine 


All our tours are escorted from Canada by Robert J. Tomkins 
and include all taxes, visa, meals, and admissions to all special 
events. We have our own staff in Ukraine, fluent in English, 
and they accompany us on all tours. We stay in quality hotels 
and utilize a modern Mercedes Bus complete with air 
conditioning and washrooms. 


For detailed brochures on any of the above tours please call 
or email us at R.J.'s Tours. 


Robert J. Tomkins Ukrainian "Zabava" program 
can be heard on Winnipeg's 810 CKJS 
Thursday and Friday from 8-9 pm and Sunday on 
Edmonton's 790 CFCW from 7-9 pm. 


R.J.'s Tours Ltd 


"Where your perfect vacation begins" 


Welcome to the Shevchenko Museum! 


Ласкаво Просимо до Музею Шевченка! 


Open Monday to Friday 
9:30 am - Noon 
Wednesday & Thursday 
from 1 pm to 4 pm 
Groups by Appointment 


Taras Shevchenko Museum 
1614 Bloor Street West 
Toronto, ON M6P 1A7 
tel: 416 534-8662 
fax: 416 535-1063 


Museum ... Art Gallery ... Library 


FREE ADMISSION - DONATION APPRECIATED 
Visit us at www.infoukes.com/shevchenkomuseum/ 


UkramiamWonien's 
Oveanization of Canada 


Ukyaintam National 
Redevation of Canade 
Українерке Національне Організація 
Фаепнання Канати Українок Конаци 
10629 «95 Sixeel ЕФтоліоп, Alperia SHANG Rites (780)42225246 


New Year's Eve 
December 31, 2003 


Sunday, December 14, 2003 

3:00 pm 

PROGRAM: 

Children Drama 
Studio "Dhzerelo" = 

°St. Nicholas’ visit |У 

eRefreshments 


Doors - 8:30 pm 

Dance - 9:00 pm w 
Late Lunch - 11:00 pm аз 
Admission: 

$20.00 in advance, 

$30.00 at door 


For tickets call: 
Lesia: 425-6298 
Kathy: 475-2845 


. oe 


If you would like St. Nicholas to bring a gift 


for your child contact Ola at 471-1709 
Admission: free (Please bring sweets!) 
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Dnipro performs Кираїо, 1981. es 


Dnipro celebrates 50th anniversary 


(UkrNews)—The Ukrainian Dnipro Choir of 
Edmonton celebrated its 50" anniversary with a concert 
at the Winspear Centre Nov. 22 and a banquet at St. John’s 


Cultural centre the previous evening. 


The concert was highlighted by the World Premiere of 
Ukrainian composer Lesya Dychko’s Ode to Song, a work 
especially commissioned for the 50" anniversary. 

The program featured a variety of sacred, folk and mod- 


ernistic Ukrainian music. 


Guest performers were the Ukrainian Male Chorus of 
Edmonton Musical, directed Orest Soltykevych and the 
Koperoush School of Ukrainian Dance and Yatran Dance 
Academy, directed by Anna and Wasyl Kanevets. 

Two trios, formed from within Dnipro’s membership, 
also performed — the women’s Trio Perlyny, comprised 
of Gloria Zaharia, Lesia Chumer and Olesia Talpash and 
the Three Tenors — Lubomyr Pastuszenko, Taras 


Zakordonski and John Zinchuk. 


Maria Dytyniak conducted, assisted by Zaharia. Con- 
certmaster was Irena Tarnawsky; Concert Host, Lydia 


Slabyj. 


At the previous evening’s banquet, Dychko brought 
greetings from Ukraine and described Dytyniak as the 


soul of Dnipro. 


Dytyniak was awarded with a Special Presentation by 
Dnipro President Luba Feduschak for all her contribu- 
tions. 

In accepting, she stated that could never have done any- 
thing without the wonderful collective that she works with 
and their great love of Ukrainian music. 

She particularly praised Dnipro’s founder Roman 
Soltykewych who laid a foundation “upon which we could 
later develop our work and grow our wings” 

Master of Ceremonies Andrew Hladyshevsky also 
praised Dytyniak, saying what she has done for the com- 
munity is “incalculable” ; 

The evening features duets by Irena and Olga 
Federkewych, Susan Romaniuk and John Zinchuk, a 
bandura solo by Orest Romaniuk and a video presenta- 
tion by Stephen Romanow. 

Dnipro was first formed in November, 1953, as a 23- 
member male chorus by Roman Soltykewych, who be- 
came its first conductor. Soltykewych completed his early 
music studies in Peremyshl and went on to study con- 
ducting with the prominent Ukrainian conductor and com- 
poser Mykola Kolessa at the Lysenko Music Institute in 
Lviv, Ukraine. Following graduation, he directed choirs 
in Ukraine, Poland and for a short time in Austria and 


France. 
During its early years the Dnipro Ukrainian Male Cho- 


“You have a wonder. You have this beautiful flower 
...which is called the Dnipro Choir,” she said. 


Mhateau (Use 


HOTEL & CONFERENCE CENTRE 


Celebrate 
ukrainian Christmas 
with us! 
Enjoy Ukrainian Christmas in the beautiful 


surroundings of the Grand Ballroom & Solarium 
of the Chateau Louis Conference Centre 


Ukrainian Christmas Eve Buffet 
Tuesday, January 6, 2004 


hh el 


We invite you to extend your 
holiday season by joining us for 
Ukrainian Christmas Eve. 


q For reservations or information, call: 
452.7770 or 453.6504 


11727 Kingsway, Edmonton, АВ T5G 3A1 
780.452.7770 chateaulouis.com 


Shumka Gala “Takes the World by Storm” 


(UkrNews)—Nov. 15 the Jubilee 
Auditorium was overflowing with 
excitement as supporters of the 
Shumka Dancers dressed in their 
finest for this fourth annual 
fundraising gala “Red Boots, Ballet 
& Bubbly”. 

Shumka’s professionalism was 
stamped across the entire evening 
from Christopher Plummer’s video 
greeting describing Shumka as his 
favourite dance company, to 
premiere’s of new dances by solo- 
ists from the Kyiv Ballet and 
Shumka’s own Resident Choreog- 
гарпег, Dave Ganert, to Vasyl 
Popadiuk’s virtuoso violin solos, 
and to the beautifully decorated 
Auditorium foyer filled with anx- 
ious bidders for the evening’s silent 


auction. Shumka’s high status inthe | 


arts community was clearly evident 
as the Gala was attended by a great 
mix of people from the Ukrainian 
community, the greater Edmonton 
arts community, and arts supporters 
from the corporate sector. 

Gordon Gordey, Shumka’s Artis- 
tic Director, spoke to the audience 
about the Shumka whirlwind “Tak- 
ing the World by Storm”. Proceeds 
from this fundraising gala will go 
to creative costs for the premiere of 
a new Hopak suite at the 2004 the 
Canada Dance Festival at the Na- 
tional Arts Centre in Ottawa. 
“Steshky Hopaka” — “Pathways to 
Hopak”, a celebration of Hopak in 
the lives of Canadians, will be per- 
formed in the presence of the Соу- 


emor General of Canada, and looks 
to being yet another statement that 
Shumka’s style of Ukrainian dance 
is part of all dance in Canada. Gala 
proceeds will also go towards 
Shumka’s tour to Southeast Asia this 
spring. 

Gordey said that these kind of 
performance opportunities became 
available in the last year because of 
Shumka being recognized by the 
Alberta Foundation for the Arts and 
the Canada Council as the first pro- 
fessional Ukrainian dance company 
in Canada. Shumka certainly looks 
set to “Take the World by Storm”. 
Gordey said that this recognition 
was a critical step in Ukrainian danc- 
ers being paid for their art along side 


1 VS a 


other professional dancers in 
Canada. 

Nov. 30, 14 of Shumka’s dancers 
will join Sulyma Productions The 
Nutcracker, a ballet fantasy in “A 
Royal Christmas” on tour in the 
USA and Canada. In the cast are: 
Sarah Ferguson, the Duchess of 
York, Christopher Plummer, Angela 
Lansbury (star of Broadway and 
television’s “Murder She Wrote”, 
Linda Ronstadt, and dancers from 
the Royal Winnipeg Ballet and the 
Kyiv Ballet. 

The evening ended with hosts, 
Lorraine Mansbridge and Colin 
McLean asking everyone to tell their 
friends and mark their calendars for 
next year’s Shumka Gala. 


Vasyl Popadiuk with Shumka dancers Les Sereda and Tanya Hyshka at 


Shumka Gala. 
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Dnipro performs at the 50th Anniversary Concert. 


Dnipro celebrates anniversary 


Tus set about introducing itself to an ever-wider 
public. In addition to performing at functions 
organized by the many organizations within the 
Ukrainian community, the choir won the Alberta 
College Shield for best male choir and took First 
Place in the Male Chorus Class at the Kiwanis 
Music Festival in 1962 It produced it s first long- 
playing record in 1968. 

The Chorus launched the 70s by participat- 
ing in Manitoba’s centennial celebrations. By 
March 1971 it had become a mixed choir with 
the of women, However, the transformation was 
not complete until 1975, when The Dnipro En- 
semble of Edmonton — describing itself as a 
mixed choir, a male chorus, a female chorus, a 
folk-dance group апа an orchestra— came into 
being. Soltykewych remained at the Ensemble’s 
helm; Michael Choloniwsky and Natalka 
Dobrolige shared choreographer and dance 
master duties; John Achtymichuk led the or- 
chestra. 

Oct. 26, 1973, the Dnipro collective marked 
its 20th Anniversary year with a banquet and 
dance at St. John’s Cathedral Auditorium. In 
November of that same year, Alberta’s then- 
premier Peter Lougheed presented Soltykewych 
with an Alberta Achievement Award for his 
many contributions to the province’s music and 
cultural scene. In 1974 the choir and 
Edmonton’s Cheremosh Dancers were invited 
to perform at Expo 74 in Spokane, Washington 
and returned to Spokane the following summer 
to stage its own concert. 

In Spring, 1976, Dnipro Ensemble received 
an invitation to represent Western Canada at the 
“Multicultural Festival of Choirs” in Ottawa that 
following November, but this was tempered by 
the shock of Soltykewych’s heart attack that 
same spring. Maria Dytyniak, an Edmonton 
music teacher and Dnipro’s accompanist at the 
time, was asked to conduct the choir for this 
particular performance. 

Soltykewych’s untimely death on Nov.17, 
1976, led to a period of restructuring. Dytyniak 
took up the baton, Orysia Olijnyk accepted the 
position of assistant conductor, and Irena 
Tarnawsky became the accompanist. 

The 70s closed with a grand tour to the South 
Pacific. In the summer of 1979, the entire 128- 
member Ensemble flew to Australia — stop- 
ping over to give a concert in Manila to per- 
form in Sydney, Canberra, Melbourne and 
Adelaide. On the way home, the Ensemble per- 
formed in Honolulu. 

The 80s were marked by Dnipro’s associa- 
tion with Maestro Wolodymyr Kolesnyk the 
former conductor and artistic director of the 
Kyiv State Opera and Ballet Theatre. 

The choir’s first collaboration with Maestro 
Kolesnyk took place on Nov. 3, 1978, at 
Edmonton’s Jubilee Auditorium — the first 
Heritage Series of Concerts, coordinated by 
Roman Ostashewsky and sponsored by 
Edmonton’s Ukrainian Professional and Busi- 
ness Club and the Ukrainian National Federa- 
tion (UNF). The 100-member Dnipro Choir and 
the Edmonton Symphony Orchestra (ESO) with 
Maestro Kolesnyk as guest conductor per- 
formed a concert of choral and symphonic 
works by Ukrainian composers. This led to the 
staging of Anatol Vakhnianyn’s opera Kupalo. 
Dytyniak rehearsed the choir weekly, while 
Maestro Kolesnyk traveled to Edmonton from 
Toronto on a regular basis for week-long daily 
rehearsals. Kupalo was performed at the Jubi- 
lee Auditorium on June 18 and 19, 1981, to full 


houses both nights. 

In 1982 for the 50th Anniversary of the UNF, 
the Dnipro Choir and members of the ESO pre- 
miered Sergei Eremenko’s Zavojovnyky Prerij 
(Conquerors of the Prairie) set to a text by poet 
Yar Slavutych. 

Oct. 26-27, 1983, Dnipro’s 30th Anniversary 
year, the choir staged the well-known and popu- 
lar opera singspiel Zaporozhets Beyond the 
Danube by 5. Hulak-Artemowsky. 

In commemoration of 1000 years of Chris- 
tianity in Ukraine, the Ukrainian Catholic 
Eparchy of Edmonton invited the Dnipro Choir 
to perform at this event’s Grand Concert. On 
June 12, 1988, the choir premiered Ukrainian- 
born composer Marian Kouzan’s oratorio The 
Neophytes — a setting of Taras Shevchenko’s 
poem of the same name for narrator, four solo- 
ist, choir, and symphony orchestra. The con- 
cert was recorded live on by Edmonton’s CFRN 
TV. 

Nov. 25, 1988, on the occasion of the Fifth 
World Congress of Free Ukrainians, the Dnipro 
Choir, Toronto’s Lysenko Opera Chorus and 
members of the Ukrainian Bandurist Chorus 
performed at a Jubilee Concert in Toronto’s Roy 
Thomson Hall. The program consisted of sym- 
phonic works and opera excerpts. With a change 
in the orchestral portion of the program, and 
the addition of a guest soloist, this performance 
—now entitled “Rendezvous in Kyiv: A Cho- 
ral-Symphonic Fantasy” — was repeated in 
Edmonton on June 9, 1990. 

Dnipro participated in the ESO’s “Christmas 
Around the World” annual Christmas Pops pro- 
gram in December 1991: performed with the 
Edmonton Youth Orchestra in its Carmina 
Burana (1990) and “The Magic of Opera” pre- 
sentations (1992); and in June 1994, was in- 
vited to join forces with the Richard Eaton Sing- 
ers and the Edmonton Symphony Orchestra in 
their performance of Prokofiev’s cantata 
Alexander Nevsky. Op. 78. 

For their 40th Anniversary concert, “Reflec- 
tions in Song,” the choir had also commissioned 
anew work from Valeri Kikta, a Ukrainian com- 
poser living in Moscow. Kikta collaborated with 
poet Sophia Maydanska to write an oratorio 
entitled Sacred Dnipro for four soloists, choir, 
and symphony orchestra. 11-movement work 
chronicles the history of the Ukrainian people, 
and the significant role of the Dnipro River in 
that history. Both Maydanska, and Kikta were 
in Edmonton for the premiere performance on 
Nov. 7, 1993. 

Dnipro’s last performance with Maestro 
Kolesnyk on the podium took place in Toronto’s 
Massey Hall on April 28, 1996, at a concert 
commemorating Ukraine’s Chomoby] disaster. 
Maestro Kolesnyk died in Toronto on Nov. 7, 
1997, but his forceful personality, his magnetic 
energy, and legacy of inspiration and determi- 
nation encouraged the choir to pursue plans al- 
ready in the air. Through the efforts of Andrew 
Hladyshevsky, then-president of the ESO Board 
of Directors, Maestro Grzegorz Nowak invited 
Dnipro Choir to premiere a new work by Lviv 
composer Тигії Laniuk during the symphony’s 
1998-99 Master Series Concert season. Feb. 19- 
20, 1999, a combined choir comprised of Dnipro 
and singers from a number of Edmonton’s 
Ukrainian choirs performed Palimpsesty — an 
11-movement symphonic cantata for soloists, 
choir, and orchestra based on poetry by Vasyl 
Stus. 

The choir’s most recent collaboration with 
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Cutting the 50th Anniversary cake. Left to Right: Stephania Soltykewych, widow of the late 
founder of Dnipro, Roman Soltykewych; Dnipro President Luba Feduschak; Artistic Direc- 


tor, Maria Dytyniak. 


the ESO took place on June 8, 2002. For the 
Edmonton Symphony’s 50th Gala Season Fi- 
nale, jointly sponsored by the Ukrainian Cana- 
dian Foundation of Taras Shevchenko and the 


Choir and Ukrainian Male Chorus to join the 
ESO ina world premiere performance of Epistle 
by Kouzan. 

Kouzan, who makes his home in France, trav- 


Alberta Ukrainian Commemorative Society. 
Maestro Grzegorz Nowak invited the Dnipro 


eled to Edmonton to attend this gala perfor- 
mance. 
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П. Саварин 

Цьогорічний пластовий табір новацтва 
Едмонтону називався «Ловці снів» але, 
коли подумати, то так можна би назвати і 
весь Пласт. Бо хто більше, якщо не пласто- 
ва молодь, старається «ловити» такі майже 
невловимі речі, як «добро, правду 1 красу»? 
А пластова молодь це робить. Але, поверні- 
мося до теми, а це до загальних зборів плас- 
тової станиці в Едмонтоні, яка цими збора- 
ми розпочала свій 53-й рік пластувння, i в 
якій починає вже пластувати четверте 
покоління тих, що приїхали до Канади після 
II Світової Війни. 

Як звичайно, збори відбулися у власному 
Пластовому домі, 18 жовтня. Зборами, які 
відкрив станичний пл. сен. Маркіян Лазур- 
ко, керували п-і Надя Вархола, голова i 
Віра Кунда, секретар. На зборах було 36 
членів Пласту і Пласт-прияту. Звіти ста- 
ничної старшини і виховного сектора при- 
сутні одержали на письмі, в книжечці на 
30 сторінок, бо компютери Ta е-пошту 
мають вже майже всі виховники | такі речі 
тепер робити є багато легше як колись. 
Стан станиці, майже не міняється: в звіт- 
ному році із 49-ти пластових родин було 
40 новацтва, 39 юнацтва, 13 старшого плас- 
тунства, а 46 активного сеньйорату, разом 
138. На місце відходячих - приходить нове 
покоління, тзв. «пташенята», опікункою 
яких ц.р. стала Аня Сливінська. Фінансовий 


стан теж впорядку (з самої коляди прийшло 
59,688.00), мимо того, що скарбинк за 
минулий рік подав $42,723.86 розходів. 
Звітуючі члени станичної старшини, 
зв'язкові, гніздові, осередкові, голова кадри 
виховників 1 Пласт-приятелі на зборах в 
основі відкликалися до своїх звітів на пись- 
мі i лише їх доповнювали або відповідали 
на питання. Зі станичної старшини 
звітували: станичний Лазурко, заступниця 
Дарія Васараб- Роланд, писар Ігор Попович, 
скарбник Тарас Боцюрків, господар Емі- 
ліян Грох, бібліотекар-архівіст Надя Цин- 
цар, представниця до КУК Оля Саварин, 
референт преси Петро Саварин, зв'язкова 
з Пластом в Острозі і Рівному Софія 
Скрипник, діловод крамнички Оксана Тим- 
чак, за станичну раду (ще входили до неї 
Оля Саварин і Андрій Горняткевич) Ярема 
Шулякевич, за провірно-номінаційну 
комісію (ще належали до неї Ксеня Скрип- 
ник-Бубель і Д. Васараб-Роланд) Славка 
Шулякевич, осередкова УПС Скрипник- 
Бубель, осередковий УСП Микола Білаш, 
i співголови Пласт-прияту Христя Тете- 
ренко та Оксана Максимович. З виховного 
сектора звітували: голова кадри виховників 
Юрій Дитиняк, зв'язкова Катруся Долішна, 
зв'язковий Михайло Саварин, гніздова Га- 
нуся Грядюк-Янн і гніздовий Орест Говда. 
Майжевсі звітуючі ввійшли до станичної 
старшини і осталися у виховному секторі 


Голова СФУЖО в Едмонтоні 


Тамара Воротиленко 

18 жовтня на запрошення Організації 
Українок Канади ім. О.Басараб до Едмон- 
тону завітала голова Світової Федерації Ук- 
раїнських Жіночих Організацій (СФУЖО) 
Марійка Шкамбара. Тут на неї чекав теплий 
прийом друзів, знайомих, колег та прихиль- 
ників. Ввечері пані Шкамбара була почес- 
ною гостею на бенкеті, влаштованому To- 
вариством Українців Самостійників. 

19 жовтня зранку вона була присутня на 
Службі Божій у церкві Св.Юрія Перемож- 
ця, де її вітали отець Антон Тарасенко та 
парафіяни. Після обідньої перекуски вона 
також мала зустріч з головами жіночих ор- 
ганізацій, де обговорювалися різні справи 
СФУЖО. 

В другій половині дня в залі Українського 
Національного Об'єднання відбулася зус- 
тріч пані Шкамбари з членами ОУК та 
УНО, інших жіночих організацій та члена- 
ми громади. Перш за все всі хотіли почути 
про VII Світовий Конгрес Українців, який 
відбувся в другій половині серпня цього 
року у Києві і денашу гостю обрали другим 
віце-президентом СКУ. Як зазначила пані 
Шкамбара, вперше на ньому були представ- 
лені українці не тільки західної діаспори, а 
також з колишніх республік Радянського 
Союзу: Грузії, Вірменії, Естонії, Росії та in. 
Всього були присутні представники з 32 
країн світу. На Конгресі працювало декіль- 
ка комісій, які розглядали політичні, релі- 
гійні, освітньо-культурні, правові та інші 
важливі питання життя та співпраці світо- 
вої української громади. 

В другій частині офіційної програми пані 
Шкамбара висловила думку про висування 


в місцеві, провінційні та федеральні органи 
влади активних членів української громади, 
підтримку виборчої кампанії їх та пози- 
тивно налаштованих до української грома- 
ди політиків, до яких можна було би звер- 
нутися за підтримкою при потребі. Вона 
також порушила питання про співпрацю і 
залучення до роботи в громаді імігрантів 
четвертої хвилі. Пані Шкамбара підкрес- 
лила, що без цієї співпраці ми можемо 
згубити досягнення попередніх поколінь. 
На прикінці зустрічі вона відповіла на 
запитання присутніх, а також подякувала 
ОУК, особливо голові ОУК пані Любі Бой- 
ко-Белл та пані Любі Федущак, за запро- 
шення та щирий прийом. Від імені членів 
ОУК пані Люба Бойко-Белл подарувала 
пані Марійці Шкамбарі на згадку про цю 
зустріч картину едмонтонського худож- 
ника Валерія Семенка. 

Під кінець своїх відвідин пані Шкамбара 
була присутня на вечері в конференц-готелі 
“Tato Луї", яку влаштували члени ОУК 3 
нагоди її приїзду до Едмонтону. На вечері 
також були присутні члени УНО та зап- 
рошені голови інших жіночих організацій: 
Зеновія Саковська-голова Союзу Українок 
Канади на Канаду; пані Катерина Чічак- 
єпархіяльна голова Ліги Українських Като- 
лицьких Жінок Канади та голова Провін- 
ційної Ради Альберти Конгресу Українців 
Канади; Наталія Таланчук- голова Ліги 
Українок Канади;Стефанія Солтикевич- 
член ЛУКЖК (Марійська Дружина). Пані 
Шкамбара ще раз подякувала за запро- 
шення та подарунок і виразила надію про 
подальшу плідну співпрацю між всіма 
українськими організаціями. 


Марійка Шкамбара з членами УНО, ОУК та запрошеними головами інших жіночих 
організацій. 
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«Ловці снів» в Едмонтоні ропочали 55 рік плацтування 


55 «День Пласту» відкрився Сл. Божою в церкві Св. Юрія. 


на 2003/04 пластовий рік. Змінилась тільки 
станична рада, до якої ввійшли А. Горнят- 
кевич, Гларіон Шулякевич і К. Скрипник-- 
Бубель (відходяча станична рада запропо- 
нувала КПС піднести 5 сеньйорів до ступі- 
ня довіря, а 9 до ступіня керівництва) про- 
вірно-номінаційна комісія, до якої були 
вибрані Ярко Скрипник, С. Шулякевич і Д. 
Васараб- Роланд; на місце відходячого 
зв'язкового М. Саварина прийшов ст. пл. 
М. Білаш, на місце гніздової Ганусі Градюк-- 
Янн гніздо новачок перебрала ст. пл. Хари- 
тя Білаш, до помочі бібліотекарці- архівіс- 
тці дійшла Марійка Татчин, а станичну 
крамничку перебрав Марко Міненко. Окре- 
мо звітували команданти літних таборів, 
юнацького («До змагу», на оселі канадсь- 
ких скавтів Кемп Гарднер над Брег Крік у 
горах Кананаскіс, 35 учасників з Едмонто- 
ну i Калгарі) - Я. Шулякевич, і новацького — 
(«Ловці снів», на оселі «Барвінок» над Голу- 
биним озером, 33 новацтва, 13 команди і б в 


кухні) — I. Градюк-Янн і Володимир Горбай. 
Дякуючи за перевибрання, участь у праці 
станиці 1 загальних зборах, станичний Ла- 
зурко підкреслив велику виховну актив- 
ність станиці, участь у всяких громадських 
імпрезах (лицем до громадянства»), таких 
як Голодомор, Шевченківський концерт і 
т.п., радів задовільним фінансовим станом 
і виховними кадрами, які «передають ідею», 
а зокрема, i що найважніше — постійним 
допливом новацтва. На вишколі юнацьких 
виховників у звітному році були Світлана 
Яровенко, Лада Шулякевич і М. Білаш, а 
на «Золотій булаві» - Марко Якута, Богдан 
Саварин, Ета Арчер і Олексій Попович. 
Четверо едмонтонців тепер працюють в 
КИС: Р. Білаш - голова, Ксеня Овчаренко 
- писар, Я. Скрипник - скарбник і С. 
Шулякевич — булавна УПЮ, а восьмеро 
едмонтонців полетіло на K YTIO в Києві. З 
нагоди загальних зборів Надя Цинцар 
урядила виставку станичного архіву. 


Учні Курсів Українознавства біля пам'ятника перших українських піонерів. 


Мандрівка у Калиновий Край 


Зенон Маркевич, Христя Цар 

27-го вересня усі студенти Курсів Укра- 
їнознавства ім. Івана Франка посідали у 
великий автовус, готові їхати на екскур- 
сію. Куди? У Калиновий Край. Маленькі 
українські містечка, з яких складається цей 
край - це Мандер, Андрю, та інші. Їх зас- 
нували перші українські імігранти. У цих 
містечках ще й до тепер живуть їхні нащадки. 

Під час екскурсії ми відвідали дуже старі 
церкви. Одна з них - церква Св. Марії в 
містечку Чипман, яку, на жаль, тепер тіль- 
ки вживають на похорони. Екскурсовод, 
пан Радомир Білаш, подав нам багато 
цікавих фактів про неї. За церквою ми 
побачили цвинтар де були поховані перші 
українські імігранти. Один з них був Василь 
Єлиняк - перший український поселенець 
у Канаді. 

По дорозі до Мандер ми мали нагоду 
подивитися на гарні осінні альбертські 
поля. Ми старалися уявити, як ця земля 
виглядала коли приїхали перші українські 
піонери. Пан Радомир розповідав нам, що 
коли вони приїхали до Альберти, тут не 


було поля, але густий ліс. Українці мусили 
корчувати ліс, щоб вони мали де посадити 
город, побудувати хату і посіяти збіжжя. 

Пан Білаш також розповідав нам про 
різні церкви і будинки, які колись стояли 
на тих місцях, де тепер є тільки широке 
поле. Деякі будинки або зрогіли, або зава- 
лилися і про них залишилися тільки записи 
в книжках й старі фотографії. Добре, що 
хтось подбав про те, щоб зберегти ці записи 
і фотографії. 

Ми побували у містечку Мандер, де ми 
бачили найбільшу ковбасу в світі. Ми та- 
кож мали нагоду піти до цікавого музею і 
подивитися на старо- слов'янські церковні 
біблії і книжки, знимки від весілля 1920— 
1930-х років, та багато інших речей. 

Наша остання зупинка була біля цікавого 
музею в Шандра. Там ми бачили як старі 
хати виглядали колись і де було зроблене 
все знараддя. Це було в кузні. Але вже день 
кінчався і час був їхати назад додому. Ми 
всі дуже любили нашу подорож, і 
навчилися багато про життя українських 
піонерів в Альберті. 


Soon after it was opened, the Ukrainian Youth Unity Complex was visited by then-Prime Minister Pierre Elliot Trudeau. 


Pictured above: Trudeau speaks with Petro Dackiw, the current head of the League of Ukrainian Canadians. 


Youth Unity Complex celebrates 30 years 


(UkrNews)—The Ukrainian Youth 
Unity Complex of General Roman 
Shukhewych-Taras Chup-rynka in 
Edmonton celebrated its 30th anni- 
versary in Edmonton, Nov. 1 

Appearing as the guest speaker at 
the banquet marking the anniver- 
sary, Gene Zwozdesky, Minister of 
Alberta Community Development 
and Co-Chair of the Advisory Coun- 
cil on Alberta-Ukraine Relations, 
centered his comments around the 
important role the Centre has played 
in preserving, presenting and pro- 
moting Ukrainian culture, and the 
need to continue focusing on our 
youth for our survival. 

“We have inherited an incredible 
legacy of Ukrainian success stories, 
many of them right here at Deem 
Molodi; and I feel a tremendous 
sense of responsibility to do what- 
ever I can to continue building on 
that legacy for future generations to 
enjoy. We are truly blessed, and the 
harder we work the more blessed we 
will feel. But in working harder, so, 
too must we learn to work smarter! 
Maintaining our cultural identity 
within the context of being Cana- 
dian depends on our ability to adapt, 
because adaptation is the key to sur- 
vival. 

“Our ancestors — our forebears 
— demonstrated their ability to 
adapt to a new land, anew language, 
new laws, new customs and a whole 
new environment when they arrived 
in Canada over 112 years ago. They 
not only adapted and survived — 
they also flourished and progressed, 
and today we are all beneficiaries of 
their visionary efforts. Strategizing 
on how to increase the involvement 
of our youth must begin with greater 
understanding of where our youth 
are at, not where we as an older gen- 
eration are at. 

He added that youth are targeted 
with many competing interests, thus 
it is necessary to find new and inno- 
vative ways of involving youth in 
our organizations. 

“In this respect, the Ukrainian 


Youth Unity Centre has been a true 
leader in youth development, and 
your successes as a centre for youth 
unity are symbolic of our successes 
as a Ukrainian hromada.” 

The complex is home for the or- 
ganizations which together com- 
prise the Edmonton Branch of the 
Ukrainian Liberation Group. It 
houses the League of Ukrainian 
Canadians, together with the League 
of Ukrainian Canadian Women, 
Ukrainian Youth Association 
(SUM), Verkhovyna Ensemble 
(Verkhovyna Choir and Dunai 
Dancers), Verkhovyna School of 
Ukrainian Dance, the Ukrainian In- 
surgent Army Veterans, the Ukrai- 
nian Division Brotherhood, the 
Ukrainian Senior’s Club of Marko 
Boyeslaw, and the newly formed So- 
cial Club "Рготіп". 

The dream of obtaining a domivka 
first germinated in 1949 with the 
establishment of a branch of SUM 
in Edmonton. In 1960 work began 
with a renewed fundraising drive. 
The efforts enabled the purchase of 
the land in 1964. 

In 1967 the first Board of Direc- 
tors or Corporation was elected. 
Under its direction, in 1971, several 
committees were truck to begin the 
work of building. These, together 
with their chairmen were: the Plan- 
ning Committee — the late Dr. W. 
Hyrak, Building Committee — the 
late P. Boykiw, and the Fundraising 
Committee — the late W. Luciw. 
The project’s architect was the late 
G. Chernenko and contractor was 
the late John Siliski. 

Construction began early in the 
spring of 1973 with the first stage 
being completed and opened in No- 
vember of the same year. After the 
official blessing by Bishop Neil 
Savaryn and Bishop Efrym Kryvyj 
of Brazil, Premier Peter Lougheed 
officially opened the Complex, with 
federal and provincial representa- 
tives and Mayor Ivor Dent, being in 
attendance. 


Foyer of the Ukrainian Youth Unity Complex. 


was completed. Just four years af- 
ter that, in 1977, the mortgage was 
burned. 

Domivka’s 30-year history has 
been characterized by the generous 
volunteer work of all members of 
the Liberation organizations work- 
ing together for the common good 
through the Board of Directors, 
which includes representatives from 
each of them. Presidents have in- 
cluded: the late J. Dorosewych (1 
year), the late P. Boykiw (9 years), 
R. Chuchman (3 years), the late W. 
Luciw (10 years), T. Podilsky (4 
years), and currently J. Szewezuk. 
Financial directors have included: 
M. Szmihelsky, (20 years), the late 
O. Lesiw (1 year), W. Bahniuk (7 
years), and currently V. Walkiw. The 
late W. Paik and the late T. Wojtiw 
served as accountants and prepared 
financial reports. Complex Admin- 
istrators included: H. Prockiw (15 
years), Y. Babij (2 years), D. Luciw 
(10 years) along with assistants, 
Bohdan Brytan, Renatta Grainger, 
Roman Tarnawsky, and Ronald 
Bayda. Orest Yuzda is the present 
Administrator. 

Over the years the Ukrainian 
Youth Unity Complex has hosted in- 
numerable community concerts, lec- 
tures, visits, and banquets honouring 
a wide range of visitors from the Pa- 
triarch Joseph Slipyj, and coura- 
geous dissidents and freedom fight- 
ers to independent Ukraine’s parlia- 
mentarians and Air Force pilots. Its 
doors have been opened for the use 
of other organizations in the com- 
munity. 

The 30th Anniversary Committee 
consisted of: Peter Dackiw (Chair), 
Roman Brytan (who also served as 
Master of ceremonies), Halia Czar, 
Dr. Chris Fialka-Eshenko, Roman 
Fedoriw, Ivan Fedyna, Darka Luciw, 
Roman Luciw, Bohdan Nebozuk, 
Taras Podilsky, Hryhorij Prockiw, 
Jaroslaw Szewezuk, Taras 
Szmihelsky, Bohdan Walkiw, An- 
drew Wujcik, Bohdan Zubach 

John Eshenko and Ivan Fedyna 
prepared the Power Point Presenta- 
tion, Roman Fedoriw the photo- 
graphs and Darka & Roman Luciw, 
the Commemorative Booklet. 
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Montreal book launch 
commemorates Famine 


By Marta D. Olynyk 

The Montreal book launch of Famine-Genocide in Ukraine, 1932-1933. 
Western Archives, Testimonies and New Research (ed. Wsewolod W. Isajiw, 
Ukrainian Canadian Research and Documentation Centre, Toronto, 2003) 
took place on Nov. 10 at the Faculty Lounge of Concordia University. 
Prof. Roman Serbyn, who recently retired from the History Department 
of the Université de Québec a Montréal, opened the event with a few 
introductory remarks about the book. This latest publication on the Geno- 
cide is a collection of papers, all but two of which were originally pre- 
sented as papers at a conference held in 1990. Some of the articles in this 
volume analyze the reports on the Genocide found in the archives of three 
Western governments: Germany, Italy, and Great Britain. The book also 
contains a section called “Testimonies from Kyiv.” 

Prof. Serbyn then introduced Dr. Kurt Jonassohn, a professor in the 
Department of Sociology and Co-Director of the Montreal Institute for 
Genocide Studies (MIGS) at Concordia University, who urged research- 
ers of the Ukrainian Genocide to make survivors’ testimonies available in 
English. Dr. Jonassohn said that MIGS, founded in 1986 and based in the 
departments of History and Sociology, would publish any short or long 
(20-200 pp.) English translations of eyewitness reports on the Ukrainian 
Genocide on its Web site [www.migs.concordia.ca]. Surprisingly, a visit 
to this site revealed that although several genocides are listed, the 1932- 
33 Genocide in Soviet Ukraine is not among them. 

The last speaker was Frank Chalk, a professor in the Department of His- 
tory and Co-Director of the Montreal Institute for Genocide and Human 
Rights Studies at Concordia University. He discussed the differences be- 
tween the terms “genocide” and “crime against humanity,” and mentioned 
that the man who is acclaimed as the one who coined the term “genocide” 
was a Jew born in Tsarist Russia, in the village of Bezwodne, now Belarus. 

The book launch, which was sponsored by the Montreal Institute for 
Genocide Studies at Concordia University, the Ukrainian Canadian Con- 
gress Montreal branch, and the McGill and Concordia Ukrainian Students’ 
Clubs, would have been a resounding success but for the shamefully low 
attendance. Including the three speakers, there were only ten people in the 
lecture room, among them a representative from the Canadian Polish Con- 
gress in Montreal. Not a single student either from Concordia or McGill 
Universities was among those present. If Ukrainians in the Diaspora do 
not support their own events, how can we expect non-Ukrainians to give 
us the time of day on crucial matters? 

The book launch is one of a series of commemorative events taking place 
in Montreal to mark the 7oth anniversary of the Famine Genocide. The 
screening of the award-winning documentary film “Harvest of Despair” 
was held at Newman Centre, McGill, and a commemorative community 
service and concert took place on Nov. 22, at the Ukrainian Youth Centre. 


New Year's Eve 
Celebration 


December 31, 2003 


at the 
Ukrainian Youth Unity 
ні Сотріех fs: 
9615 - 153 Avenue 


5:30 - 6:30 pm - Cocktails & Appetizers 
7:00 pm - Dinner - 9:00 pm - Dance 


Entertainment by 
Trembita З 


To purchase tickets please contact: 3 
> Valerie: 419-3383 or 

Ukrainian Youth Unity 
Complex: 478-4881 


ЕЕ ee 


ree * 


” Your Problem, Our Privilege, Your Protection, Our Priority” | | 


424-9944 
#820 Sunlife Place, 10123 99 St. 


ARTHUR WARING CA, CIP 


12 
Тайванці хочуть українок 


Сергій Драчук, Радіо Свобода 

Прага, 18 листопада 2003 - Чоловіки з Тайваню виявляють дедалі 
більше зацікавленості в TOMY, щоб одружитися з українкою - повідом - 
лення такого змісту почали з'являтися останнім часом у засобах 
інформації Тайваню й країн Південно-Східної Азії. У головному місті 
Тайваню, Тайбеї, є вже й агентство одружень, що спеціялізується на 
пошукові саме українських дружин. Гроші за свої послуги воно бере 
чималі, але тайванців це не зупиняє. 

Тайбейське агентство «Ангус», назване за ім'ям кельтського божка 
кохання й молодості, знамените не лише на Тайвані, про нього 
повідомляють уже й у сусідніх країнах. Дружини з таких далеких від 
Тайваню країв, як Україна, там іще не звичні - здебільшого тайванці 
одружувалися дотепер, скажімо, з китаянками з континенту чи й із 
в'єтнамками. 

Річ у тім, що тайванські дівчата мають за краще виходити заміж 
пізно: коли вони вирішують одружитися, то їм уже за 30; мало хто з 
тайванських дівчат одружується до 30. Українки ж звичайно 
одружуються раніше - до 25 років, зауважив у інтерв'ю для радіо 
"Свобода" власник агентства Cy Яовей: «Отож я й вирішив, що нашим 
чоловікам було б дуже добре знайти собі когось, а особливо ж гарну 
українську дівчину з вищою освітою, яка теж серйозно думає про 
одруження». 

Комплект послуг агентства «Ангус» —a це і пошук підхожої нареченої, 
і організація подорожі до України для знайомства з нею, і курси китайсь- 
кої мови для дівчат, і весілля та оформлення документів у зв'язку з одру-- 
женням - коштує в перерахунку понад 22 тисячі доларів США. У жодному 
разі не йдеться про якийсь «секс-туризм», наголошує Су Яовей: клієнтів 
підбирають тільки на особистих співбесідах, з'ясовуючи, наскільки сер- 
йозні їхні наміри, і сама лише реєстрація в агентстві коштує майже пів-- 
тори тисячі американських доларів. 

Але їх це не відраджує: клієнти агентства - це люди з вищою освітою, 
а відтак і з вищим соціяльним статусом, майже 7096 їх мають 
принаймні магістерський ступінь. Тож недарма була й згадка про вищу 
освіту українських дівчат, саме такі переважно в каталозі агентства, 1 
зі спілкуванням особливих проблем немає, каже пан Су: «Українці 
мають дуже схожі традиції з нашою культурою, отож я й вирішив: 
було б дуже доброю думкою поєднати їх». 

У чому ця схожість, я запитав іншого вихідця з Тайваню, який теж 
нині шукає собі українську дружину, тільки самостійно. «Українки 

близькі до того уявлення про традиційну тайванську жінку, з яким ми 
виростали 1 якого вже не існує нині на Тайвані», - каже Ши-хун Ву. 
Сучасний тамтешній ритм життя змушує 1 чоловіків, і жінок думати 
більше про працю, про кар'єрний успіх, ніж про родину. 

Пан Ву щойно повернувся з Києва, і ось на що він звернув увагу: 
«Враження таке, що в Україні більше поважають традиційний родинний 
порядок, коли чоловіки працюють, а дружини залишаються вдома і 
займаються хатніми справами». Сам Ши-хун Ву також хоче, щоб його 
майбутня дружина займалася лише родиною. 

І це ще не все, що єднає Україну й Тайвань, додає він, вони мають ще й 
певною мірою схожу історію й долю: так само, як Україну поросійщила 
Росія, і на Тайвані насаджено стандартну китайську мову, яка витісняє 
місцеві діялекти; і так само, як Росія прагне панувати над Україною, 1 
континентальний Китай хоче поглинути Тайвань, каже пан Ву. 


This Christmas, 
give a gift that lasts 
all year long! 
Give 


Цього Різдва дайте 
подарунок що 
триватиме цілий рік! 
Дайте 


Ukrainian News 


Українські Вісті 


Please fill out the form 
below and we will send the 
newspaper along with a 
Christmas card informing 
them of their subscription. 


Виповніть, будь ласка, цю 
форму, а ми пішлемо 
газету разом із святочним 
повідомленням про по- 


дарунок. 


Please send а subscription to Ukrainian News Гог 
1 year, 2 years to: 


Name: 

Address: 

City: 

This is a present from: 


ES: 
1 year (24 issues) $35.00 (END) (GST included) 
2 year (48 issues) $65.00 (CND) (GST included) 
Inthe U.S.A. | Same schedule as above, except in US Dollars || 
Outside Canada and the USA: Twice the USA rate. 


Please mail, along with a cheque or money order, payable to 
Ukrainian News, for the appropriate amount to: 


In Canada: 


Ukrainian News 
Suite 1, 12227 - 107 Avenue 
Edmonton, Alberta, Canada T5M 1Y9 


Ukrainian Меміз/Українські вісті, November 26 - December 9, 26 листопада - 9 грудня, 2003 


Семінар розвитку інформаційних 
технологій в Україні 


(Тенеральне консульство України в Торонто)- -12 
листопада Торонто під патронатом Генерального 
Консульства України відбувся семінар, присвячений 
розвитку сектору інформаційних технологій в 
Україні та перспективам розширення співробітницт»-- 
ва у зазначеній сфері між компаніями України та 
Канади. Захід проведено на базі готелю Courtyard 
by Marriott -Downtown Toronto спільними зусиллями 
компаній “Miratech” (Україна) та “RoweBots Inc.” 
(Канада) за організаційного Ta інформаційного 
сприяння Генконсульства. Презентаційна частина 
семінару включала виступи представників Генкон- 
сульства, української та канадської компаній. 

У доповіді Генерального консула України в Торон-- 
то було надано коротку характеристику сприятли-- 
вого економічного середовища для розвитку індус-- 
трії інформаційних технологій в Україні. Hacam— 
перед відзначено стабільність тенденцій економіч-- 
ного зростання у країні, наявність надзвичайно 
високого наукового потенціалу, а також значного 
рівня системи середньої та вищої освіти. 

Більш детальну характеристику української 
галузі інформаційних технологій надав у своєму 
виступі президент компанії “Miratech” М. Роєнко. 
Доповідь українського підприємця включала як 
загальний огляд ситуації на ринку інформаційних 
технологій, так й інформацію про діяльність влас- 
ного підприємства. Зокрема М. Роєнко навів дані 
про динаміку розвитку сектору інформаційних тех-- 
нологій України, зростання виробничих обсягів в 
межах якого значно перевищує середній рівень по 
економіці країни у цілому та складає понад 20% 
щороку. Таким чином індустрія інформаційних 
технологій в Україні поступово збільшує свою 
важливість в системі національної економіки та 
активно виводить свою продукцію на зовнішні 
ринки, у першу чергу за рахунок виконання замов-- 
лень на розробку програмного забезпечення функ - 
ціонування інформаційних систем від компаній 
Західної Європи та Північної Америки. Президент 
компанії “Miratech” відзначив значний рівень 
співробітництва в рамках реалізації наведеного 
механізму з канадськими замовниками - за даними 
останнього галузевого дослідження Канада займає 
четверте місце у світі (після США, ФРН та Великої 
Британії) серед споживачів програмного забез- 
печення та його елементів, які створюються україн - 
ськими розробниками, В ході свого виступу М. 
Роєнко визначив перелік факторів, сукупність яких 


визначає перспективність українського сектору ін- 
формаційних технологій як постачальника ecbeK— 
тивних інформаційних рішень на світовому ринку: 

- висока кваліфікація робочої сили та система 
освіти, яка забезпечує підготовку високоякісних 
кадрів для галузі; 

- низький рівень виробничих витрат та, відповідно, 
підвищена фінансова ефективність українських 
інформаційних технологій; 

- географічне розташування України та культурна 
сумісність з країнами-основними споживачами ін- 
формаційних технологій; 

- динамічний розвиток економіку у цілому. 

Представляючи власну компанію М. Роєнко навів 
інформацію про структуру пропозиції на ринку 
інформаційних технологій України, яку на сьогодні 
формують близько 800 спеціалізованих підпри- 
ємств, понад 65% з яких - невеликі компанії 3 
річними обсягами продажів, що не перевищують 100 
тисяч доларів США. При цьому компанія “Miratech”, 
створена на базі Інституту кібернетики НАН Укра- 
їни, є одним з перших спеціалізованих підприємств 
України в галузі інформаційних технологій та 
входить до трійки найбільших розробників прог- 
рамного забезпечення у країні. На сьогодні компанія 
є повністю сертифікованою за основними світовими 
стандартами та має 14 років досвіду роботи на 
зовнішніх ринках. 

У свою чергу К. Роу, президент компанії 
“RoweBots Inc.”, одним з напрямів спеціалізації якої 
є розміщення замовлень канадських компаній на 
розробку програмного забезпечення, ознайомив 
учасників семінару з власним досвідом роботи з 
українськими компаніями. Президент канадської 
компанії відзначив високу якість програмних 
продуктів, що розробляються українськими підпри- 
ємствами, та постійно зростаючу, дякуючи розвитку 
комунікаційних технологій, можливість канадських 
замовників приймати активну участь у визначенні 
характеристик інформаційних технологій, що роз- 
робляються на їх замовлення в Україні. 

В рамках семінару проведено попереднє обгово- 
рення можливостей започаткування співробітництва 
української компанії “Miratech” з цілою низкою 
канадських підприємств. 

Участь у семінарі взяли близько 30 представників 
розташованих у Торонто інформаційних компаній, 
фінансових інституцій, наукових закладів та засобів 
масової інформації. 


До перепоховань видатних діячів 
українського народу 


Роман Панкевич 
(Вісті Комбатанта, ч.3, 2003, cm 38-39) 

Воєнні заверюхи у ХХ столітті, а також окупації 
українських земель чисельними загарбниками, 
привели до того, що багато видатних синів та дочок 
українського народу опинилися поза межами Укра- 
їни, де відійшли у вічність, а такі, як: Симон Петлю- 
ра, Євген Коновалець, Степан Бандера та інші були 
знищені більшовицькими катами. 

Після відновлення незалежности Української дер- 
жави різні громадсько- політичні організації став- 
лять питання про перепоховання в Україні тих, ос- 
танки яких спочивають поза її межами. Вимагаючи 
перепоховання видатних діячів України, більшість 
тих організацій ставить питання про спорудження у 
Києві величавого Пантеону для їх перепоховання. 

Тут, на наш погляд, варто обмінятися думками про 
наступне: 

а) Усім зрозуміло, що теперішня антиукраїнська 
влада не збудує такого Пантеону в Києві хоча б тому, 
що ідоелогія і діяльність тих видатних діячів україн- 
ського народу несумісні з поглядами і діяльністю 
теперішніх владоможців, які управляють Україною. 

б) Як відомо, в цивілізованих державах світу, ніхто 
у ХХ столітті не будує Пантеонів, крім військових 
меморіялів, для поховань видатних діячів свого наро- 
ду. Наприклад, усі президенти Франції поховані у 
своїх родинних гробівцях навіть у сільській місце- 
вості, як генерал де Голь. Це стосується також пре- 
зидентів США за винятком Джонна Кеннеді, який 
похований на Арлінгтонському військовому 
кладовищі. 

То ж чи не варто українцям взяти приклад з похо- 
ваннями видатних людей цивілізованими народами. 
Безумовно після перепоховання видатних діячів 
України в їх родинних місцевостях які стануть 
місцями паломництва широких верств громадянства, 
що підвищить статус тих місцевостей та підвищить 
на належний рівень свідомість їх мешканців. 

в) Величаві Пантеони в наш час будують лише у 


постсовєтських середньоазіятських республіках, де 
панують середньовічні закони i традиції 1 де ще 
живим диктаторам зводять величаві пам'ятники з 
чистого золота і поклоняються живим божкам. То 
ж чи годиться українцям брати з них приклад? 

Питання перепоховання видатних діячів України 
є дуже делікатне i повинно бути розсудливо та 
виважено вирішено за участю родини, організацій, 
до яких вони були причетні, та широких кіл громад- 
ськости. В іншому разі небажані непорозуміння та 
конфлікти. Як приклад, можна навести ситуяцію, 
що склалася у Львові після перепоховання Євгена 
Петрусевича, Дмитра Вітовського i Сидора Чучма- 
на. Їх останки, кремовані в Берліні, перевезли в 
урнах до Львова і поховали у стіні меморіялу УГА, 
який будується на Личаківському цвинтарі. Вже 
після перепоховання чисельні громадські організації 
та окремі діячі підняли протест і проти кремації і 
проти перевезення останків в урнах до Львова, про 
що не було відомо ширшій громадськості, і проти 
самого факту перепоховання у зв'язку з тим, що 
значна частина громадянства протестує проти спо- 
рудження меморіялу УТА в цьому місці цвинтаря у 
підніжжі польського військового цвинтаря. Ці про- 
тестні акції час від часу збурюють громадянство, що 
очевидно порушує спокій, на який заслужили тлінні 
останки Є. Петрушевича, JJ. Вітовського і С. Чучмана. 

Крім того, справу перепоховань, як вже було 
сказано, повинні в першу чергу вирішувати ті органі- 
зації, до діяльності яких вони мали відношення, а 
також родина, якщо вона ще збереглася. Наприклад, 
стало відомо, що Крайова управа Галицького Брат- 
ства кол. вояків 1 УД УНА виступила ініціятором 
перепоховання Андрія Мельника та його дружини. 
Алеж в Україні діє ОУН, головою якої був у свій 
час А. Мельник. То кому, як не ОУН, ініціювати 
евентуальне перепоховання А. Мельника і вибрати 
для цього відповідне місце? А 

Справа перепоховань заслуговує всебічного 
обговорення громадськістю з участю усіх 
зацікавлених сторін. 
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Marka Ukrayiny issues new Famine stamp 


By E. Morgan Williams, Senior Advisor, 
U.S.-Ukraine Foundation (USUF) 

Marka Ukrayiny, the stamp publishing company of 
the Ukraine postal service, Ukrposhta, issued a new 
holodomor stamp on Nov. 21, in memory of 70th anni- 
versary of the millions of victims of the death and ter- 
ror by famine in Ukraine in 1932-1933. 

The new stamp features an old style white stone cross 
with the facial image of a starving child in the center 
of the cross. To the left of the cross are the dates 1932- 
1933 in red letters with a few heads of wheat. 

On the right of the cross is the word Ukrayina in 
white letters. At the bottom of the cross in black letters 
is the word “holodomor” which in Ukrainian means to 
kill by hunger, or torture with hunger and terror. 

The first holodomor stamp was issued by Ukrposhta 
in 1993, the 60th anniversary of the genocidal famine 


in Ukraine. That stamp featured a image of the 
holodomor monument erected in 1993 on the square 
of St. Michael’s Cathedral in Kyiv. 1993 was the first 
year there was any large scale, highly visible recogni- 
tion of the 1932-1933 genocidal famine in Ukraine. 

Such information was not allowed publicly or offi- 
cially in Soviet Ukraine until the late 1980’s. The first 
large commemoration activities took place in 1993 af- 
ter Ukraine declared its independence in August of 1991 
and the Soviet Union collapsed. 

The new holodomor stamis the second version of the 
2003 stamp. The first version featured a family of five 
famine victims. After information became available that 
the photograph on the stamp was of a Russian family 
taken during the Soviet famine in 1921 Marka Ukrayiny 
decided to redesign the stamp. 


GC, UOC-KP hierarchs pray for Famine victims 


(RISU.org.ua)—Cardinal Lubomyr Husar, head of 
the Ukrainian Greek Catholic Church (UGCC), and Pa- 
triarch Filaret (Denysenko), head of the Ukrainian Or- 
thodox Church-Kyivan Patriarchate (UOC-KP), con- 
ducted a joint a prayer service in memory of the vic- 
tims of the Soviet-imposed famine in 1932 and 1933 
in Kyiv, on Nov. 22. 

Cardinal Husar expressed his sadness that represen- 
tatives of other churches and religious organizations in 
Ukraine had not joined them during the service. Ac- 
cording to him, even if all of them and thousands of 
more people had been standing quietly, not even pray- 


ing, one could have said that Ukraine properly com- 
memorated the victims of this tragedy. 

“When we talk about freedom of speech, one should 
tell the truth as it is,” said Cardinal Husar. “Then such 
horrible tragedies would not be hushed up. Maybe if back 
then the countries of the world had reacted to this event, 
at least a few million of people might have been saved. 
But this did not happen, because they kept silent.” 

In addition to the service in Kyiv, memorial services 
for the famine victims were held in all churches in Lviv. 
In Kharkiv, people walked in a procession to the Cross 
of Famine in the local Youth Park. 


Pope sends statement on Famine anniversary 


(RISU.org.ua)—Nov. 23, Pope John Paul II sent Car- 
dinal Lubomyr Husar, head of the Ukrainian Greek 
Catholic Church, and Roman Catholic Cardinal Marian 
Jaworski, both of Lviv, a statement on the commemo- 
ration of the 70th anniversary of the Soviet-imposed 
famine in Ukraine in 1932 and 1933. Excerpts follow. 

“Recalling the dramatic events of a nation is ... ben- 
eficial in stirring up a desire in new generations so that 
under all circumstances they become watchful guard- 
ians of respect for the dignity of every human being ... 
So, the 70th anniversary of the sad events of the fam- 
ine-genocide call forth such feelings in my soul: mil- 
lions of people suffered a terrible death through the 
pemicious activities of an ideology that throughout the 
20th century became the cause of suffering and grief 
in many parts of the world. On this occasion, I wish to 
participate spiritually in the memorial ceremonies that 
will be held in honor of the countless victims of the 
great famine that occurred in Ukraine during the reign 
of the communist regime. I speak of the terrible plan 
carried out with cold calculation by those in power in 


that era,” reads the Pope’s letter. 

The Pope asks the hierarchs to express to the civil 
authorities and all Ukrainians his participation in prayer. 
The Pope writes that he feels “close to all those who 
suffered the consequences of the sad events of 1933.” 

“The experience of this tragedy should today guide 
the feelings and activities of the Ukrainian people on 
the road to concord and cooperation,” writes the Pope. 

The Pope calls on Ukrainians “to build a society in 
which the common good, natural law, justice for all, 
and human rights will be the constant guides for active 
renewal.” He expresses his hope that “the lessons of 
history will help us to find lasting encouragement for 
mutual understanding. I have in mind constructive col- 
laboration, in order to build together a country which 
will develop on every level in a harmonious and peace- 
ful manner.” 

In the Pope’s words, to Ukrainians “has been entrusted 
the preservation of the Eastern Christian tradition... This 
is a special inheritance, which Ukraine is called to carry 
into the construction of the ‘common European home.”” 


Christian communities in Kherson demand 
church be returned to UOC-KP 


(RISU.org.ua)—The faithful of the Ukrainian Ortho- 
dox Church-K yivan Patriarchate (UOC-KP), the Ukrai- 
nian Autocephalous Orthodox Church, the Roman 
Catholic Church, the Ukrainian Greek Catholic Church, 
the Church of Evangelical Christian Baptists, and the 
community of Evangelical Christians of the Full Gos- 
pel in Kherson have been picketing the regional ad- 
ministration for about three months. They demand that 
St. Michael’s Church in the village of Kaliniske be re- 
turned to the UOC-KP faithful who built it. This news 
was reported by the information agency “Political 
Ukraine” on Nov. 18. 

The conflict over the church building arose after a 
church community that formerly belonged to the juris- 
diction of the Ukrainian Orthodox Church-Moscow Pa- 
triarchate (UOC-MP) voted to transfer to the UOC-KP. 

“About 40 priests of the UOC-MP., headed by Oleksii 
Fedorov, secretary of the eparchy, came to the village 
then,” said church elder D. Kvetsko. “When Bishop 
Damian [of the UOC-KP] began the Liturgy, the 
‘guests’ threatened to seize the church by force.” 
Kvetsko said it is strange that the UOC-MP, which was 
not at all involved with the construction of the church, 


has claims on the building. 

The head of the regional state administration, A. 
Yurchenko, issued a decree that legalized the volun- 
tary transfer of the village Orthodox community from 
one jurisdiction to another. After this, Archbishop 
Ionafan of Kherson and Tavria of the UOC-MP gath- 
ered his supporters near the church and declared that 
V. Lebed, deputy head of the regional state administra- 
tion, and O. Tkachenko, head of the regional Depart- 
ment on Religious Matters, were excommunicated from 
the church. 

In response, Tkachenko said that Archbishop Ionafan 
held a public religious meeting without permission from 
the local authorities and by doing so violated the law 
“On Freedom of Conscience and Religious Organiza- 
tions.” 

To prevent the aggravation of the conflict, Yurchenko 
ordered that no one be let into the church and assigned 
eight police officers to patrol it 24 hours a day. Two 
female parishioners went on a hunger strike, demand- 
ing that the church be given to the faithful of the UOC- 
KP. Representatives of other Christian jurisdictions 
have joined the UOC-KP community in protest. 


Parliament rejects religion bills 


(RISU.org.ua)—Nov. 20, the Ukrainian Parliament 
did not pass the legislative bills “On Amendments to 
the Law of Ukraine on Freedom of Religion and Reli- 
gious Organizations,” worked out by the Cabinet of 
Ministers, and “On Religious Freedom and Religious 
Organizations,” prepared by Deputy Lilia Hryhorovych. 
The national deputies said that these bills created con- 
flict and will not vote on them again. 

The bills of the government and Deputy Hryhorovych 


got 177 and 108 votes, respectively. In addition, the 
national deputies also decided not to allow another vote 
on the two bills. They stressed that neither of the bills 
is properly prepared. Moreover, they created conflict 
in Parliament and also caused some tension in society. 
As of early October 2003, the Committee on Culture 
and Spirituality received more than 4000 applications 
and statements on these bills from religious organiza- 
tions and Ukrainian citizens. 
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Ukraine, Israel agree on 


compensation for airliner 


(RFE/RL)—Ukrainian First Deputy Prime Minister Mykola Azarov and 
Israeli Deputy Prime Minister Yosef Lapid signed an agreement in Kyiv 
on Noy. 20 whereby Ukraine will pay financial compensation to the fami- 
lies of Israeli passengers who died on Oct. 4, 2001 when a stray Ukrainian 
tocket shot down the civilian passenger jet in which they were flying, 
Ukrainian and international news agencies reported. 

The missile, launched during a military exercise, hit the Russian Tu- 
154 over the Black Sea, killing all 78 people onboard, most of whom were 
Israeli and Russian citizens. 

Lapid told the Kyiv-based “Segodnya’” newspaper that relatives of the 
40 Israelis killed in the tragedy will receive a total of US$7.5 million. 
Azaroy told journalists that a similar agreement on compensation is ex- 
pected between Ukraine and the Russian Federation “shortly.” 


Rada appoints new prosecutor- 
general, deputy speaker 


(REE/RL)—The Verkhovna Rada on Noy. 18 approved the nomination 
of тогтег deputy speaker Hennadiy Vasilyev as the country’s new pros- 
ecutor-general, Ukrainian news agencies reported. 

The nomination was supported by deputies from the pro-presidential 
majority and the Communist Party, with 284 of the 409 lawmakers regis- 
tered for the session backing the appointment. 

Deputies from Our Ukraine, the Socialist Party, and the Yuliya 
Tymoshenko Bloc did not take part in the vote. 

In what appeared to be a deal between the pro-presidential majority and 
the Communists, 291 lawmakers subsequently voted to appoint Commu- 
nist deputy Adam Martyniuk as deputy speaker, a post recently vacated 
by Vasilyev. 

Prior to the votes, lawmakers from the pro-presidential majority blocked 
access to the parliamentary rostrum, thus preventing the opposition — 
Our Ukraine, the Socialist Party, and the Yuliya Tymoshenko Bloc — from 
doing the same and disrupting the session, as the latter has done during 
several recent sittings. 


Kuchma wants clear division of sea border 


(RFE/RL)—President Kuchma on Nov. 12 said that Ukraine’s position 
regarding the delimitation of the border in the Kerch Strait and the Azov 
Sea is unalterable, Interfax reported. 

“The Tuzla Island [in the Kerch Strait] is Ukrainian territory,” Kuchma 
said at a news conference. 

“The border between Ukraine and Russia should be clearly determined. 
We think that the state border should be drawn both on the bottom and the 
surface, dividing the Azov Sea into Russia’s internal waters and Ukraine’s 
internal waters.” 

Kuchma said Ukraine is not going to restore its status of nuclear state, 
which was renounced in 1992. 

“Indeed, if we today had the world’s third-largest nuclear potential, we 
could talk in a different way. But I’m sure that, despite various arguments, 
we made the correct decision [in 19921," Kuchma said. 
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By George Willis, New York Post, Nov. 13, 2003 

It was a brief meeting, but it made a lasting impression. A few weeks 
after Kirk Johnson was disqualified for a low blow in the 10th round of 
his July 27, 2002 fight with John Ruiz for the WBA heavyweight champi- 
onship, he ran into Larry Holmes. 

The former heavyweight king had watched the fight on television. He 
complimented Johnson on his effort, but offered some words of advice 
that Johnson follows to this day. 

“He said ГА fought a nice fight, but he guessed I might have left some 
of the fight in the gym,” Johnson recalled. “He asked me how long Га 
trained, and when I told him Га trained 14 weeks, he said 14 weeks was 
crazy.” 

ies told Johnson it only took seven or eight weeks of training to 
properly prepare for a fight, and that he needed to give his body rest at 
least one day a week and to do little three days before the actual fight. 

“TI followed his advice for my last two fights, and you’ve seen the re- 
sults,” Johnson said. “My last fight I looked the best I’ve ever looked.” 

Johnson knocked out Lou Savarese in the fourth round in Dallas last 
March 15. Three months earlier, he flattened Jeremy Bates in the second 
round in Las Vegas. That earned him a shot at WBC champion Lennox 
Lewis last June, but Johnson tore a pectoral muscle in training and had to 
pull out of the fight. 

Ukrainian heavyweight Vitali Klitschko replaced Johnson and nearly 
upset Lewis. Klitschko was ahead on all three judges’ scorecards when 
the fight was stopped after the ninth round because of a nasty cut over the 
challenger’s left eye. 

Fittingly, Johnson (34-1-1, 25 KOs) and Klitschko (32-2, 31 KOs) will 
meet Dec. 6 in the Garden in what has been sanctioned as a WBC manda- 
tory elimination bout. Johnson is confident the training regimen first sug- 
gested by Holmes will prepare him properly for this fight. 

“When I go into that fight, I have to show everything that represents 
Kirk Johnson — the hand speed, the foot speed, the quick reflexes and 
good defense,’ Johnson said. “When you fight in the Garden, you’re fight- 
ing in the mecca. My dream is to go there and put on a great performance 
that everybody will remember.” 

Johnson, who is training in Texas, was at the Oyster Bar in the Grand 
Central Terminal yesterday (Nov. 12), posing with his fists cocked next to 
a 100-pound Nova Scotia halibut. Johnson, a native of Nova Scotia, has 
been fishing only once in his life, but the scene prompted long-time trainer 
Lou Дима to predict, "Оп Dec. 6, Vitali Klitschko is going to sleep with 
the fishes.” 


Wladimir Klitschko to fight 
American Danell Nicholson 


Former WBO heavyweight champion Wladimir Klitschko will fight 
American Danell Nicholson on Dec. 20, the Ukrainian’s camp announced 
Noy. 23, according to the Canadian Press. 

Klitschko (41-2) is trying to regain his status as a top contender after 
losing his title in March when South African Corrie Sanders knocked him 
out in the second round. 

The 36-year-old Nicholson (42-4, 32 knockouts) has fought some of 
the world’s top heavyweights. He owns a win over John Ruiz and has lost 
to David Tua, Andrew Golota and Kirk Johnson. 

“He is exactly the kind of tough fighter Wladimir needs,” said Klitschko 
promoter Klaus-Peter Kohl. “A hard to fight, hard-hitting American.” 

Klitschko (41-2) is the younger brother of Vitali Klitschko, who lost a 
WBC title fight against Lennox Lewis on cuts in June while leading on 
the scorecards. 

The fight is expected to set up Klitschko to regain the WBO title, which 
Sanders has given up. 


Liashenko wins Cup of Russia 


Ukraine’s Elena Liashenko won her second Grand Prix gold medal of 
the season Noy. 22, capturing the Cup of Russia after a free program 
plagued by falls, reports the Associated Press 

Carolina Kostner of Italy took the silver, outpointing Liashenko in the 
long program, and Galina Maniachenko of Ukraine earned the bronze. 

Beatrisa Liang, a 15-year-old American in her first Grand Prix season, 
finished fifth. Her free skate lacked the flair of her striking second-place 
short program. 

Russians Tatiana Totmianina and Maxim Marinin won the pairs. The 
U.S. team of Tiffany Scott and Philip Dulebohn was seventh. 

Liashenko started well with a strong triple lutz-double toe combina- 
tion, but then wobbled on a triple flip and went down on a triple toe. 
Although most jumps were shaky after that and she singled a planned 
triple lutz, she didn’t fall again. 


Bessonova the best of 
Grand Prix series 2003 


(Grand Prix)—Ukraine’s Anna Bessonova is the best gymnast of the 
2003 Grand Prix series in Rhythmic Gymnastics. With the last Grand 
Prix tournament 2003 in Innsbruck she won the series, to which alto- 
gether eight tournaments belonged. 

She became winner with the apparatuses hoop, ball and clubs and re- 
ceived the respective “Winners Prize” to ever 2,500 euro. The victory 
with ribbon went at Vera Sesina of Russia. 

Bessonova, which had decided the all around on Novy. 22 already for 
itself, triumphed Nov. 23 with hoop and ribbon and was recommended 
thereby once more than favourite for the Olympic Games 2004. Vera 
Sesina won with ball and clubs. 
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Johnson faces Klitschko test| Parks pounces to down Dynamo 


(UEFA)—Winston Parks’ dramatic last-minute win- 
ner boosted FC Lokomotiv Moskva’s chances of reach- 
ing the UEFA Champions League last 16 for the sec- 
ond season running — despite FC Dynamo Kyiv hav- 
ing twice come from behind to bring the scores level. 

In a lively game where there were more shots than 
fouls, Maksim Buznikin and Sergei Ignashevitch found 
their goals cancelled out by Valentin Belkevich and 
Maksim Shatskikh, but Parks struck only six minutes 
after coming to leave his side knowing victory at Arse- 
nal FC on Dec. 10 will take them through. 

Both sides’ domestic campaigns have ended for the 
year, but Russia’s UEFA EURO 2004™ play-off had 
kept Lokomotiv’s Sergei Ovchinnikov, Ignashevitch, 
Dmitri Loskov, Vadim Evseev and Dmitri Sennikov in 
action, and Dynamo played a two-legged Ukrainian 
Cup tie against FC Illichivets Mariupil the previous 
week, winning 9-0 on aggregate. Lokomotiv brought 
in Buznikin for Marat Izmailov to support striker 
Mikheil Ashvetia, while for Dynamo Diogo Rincén 
replaced the suspended Jerko Leko, and Goran Sablic 
and Yuriy Dmytrulin came in for Georgi Peev and 
Serhiy Fedoroy, 

Dynamo knew a victory could take them into the last 
16, and began in hungry fashion. Shatskikh was espe- 
cially busy in attack, while Rincén shot wide after ten 
minutes. Shatskikh and Dmytrulin then had long-range 
efforts not far off target, while Lokomotiv captain and 
goalkeeper Ovchinnikov was having to produce the 
same fine form he had shown here ten days ago against 
Wales. Ashvetia then broke through but was forced wide 
by Dynamo goalkeeper Olexandr Shovkovskiy and his 
shot found the side-netting. 

Ovchinnikov then made an important save from 
Tiberiu Ghioane, as Shatskikh’s follow-up deflected 
wide and Rincon’s header from the resultant corner was 
off-target. Lokomotiv took full advantage minutes later 
to go ahead. The diminutive Buznikin, making his first 
Champions League start of the season, ran on to Dmitri 
Khokhlov’s through-ball and beat Shovkovskiy from 
ten metres. 

The visitors were briefly shocked, but Valentin 


Belkevich then forced Ovchinnikoy to save and, within 
nine minutes of conceding, Dynamo were level. After 
a typically fine passing move, Ghioane’s cross was 
headed into the path of Belkevich by Gusev, and the 
Dynamo captain’s strong half-volley powered into the 
net. 

However, even though Dynamo began to reassert 
their control, it was Lokomotiv who went in ahead at 
the break. As the half entered added time, Buznikin 
picked up the ball after a corer and was felled in the 
box by Dmytrulin. Ignashevitch’s penalty into the top 
right-hand corner was emphatic. 

Lokomotiy were determined to keep things tight in 
the second period and Dynamo found themselves with 
little room in the opposition half. Indeed, the home team 
almost seemed comfortable in their lead when 
Shatskikh scored the goal his performance merited. And 
it was a delightful finish, a little lift over the diving 
Ovchinnikov from close range after Dmytrulin’s low 
cross from the right. 

Now both teams fancied their chances of winning 
and picking up those valuable extra points ahead of 
Matchday 6. In the last ten minutes, Ovchinnikoy de- 
nied Shatskikh, and Buznikin turned and shot wide 
moments before being replaced by Parks. Not long af- 
terwards, the Costa Rican international pounced on a 
loose ball in the area after Evseev’s cross was helped 
on its way by Vladimir Матіпоу and Ashvetia to send 
the Lokomotiv stadium into raptures. 


Group B Standings 


Club Pld W D L GS GAPts 
Lokomotiv Moskva 5) 9 2) 110 7 0 5 19 
Arsenal Se oll СН OMEN] 
Internazionale 5 2) ee Oe, 
Dynamo Kyiv 5.3 2 У 2S ee 


Remaining Games: Dec. 10: Internazionale at Dy- 
namo Kyiv; Lokomotiv Moskva at Arsenal. 


Shakhtar stay out in front 


(UEFA)—FC Shakhtar Donetsk hold a three-point 
lead in the table as the Ukrainian Premier League sea- 
son reaches the halfway stage. 

Despite a disappointing European campaign in which 
Bernd Schuster’s side lost to FC Lokomotiv Moskva 
in the third qualifying round of the UEFA Champions 
League before being eliminated by FC Dinamo 
Bucuresti in the first round of the UEFA Cup, Shakhtar 
made a successful start to the domestic season to es- 
tablish a narrow advantage over traditional rivals FC 
Dynamo Kyiv at the start of the three-month winter 
break. 

Shakhtar remain unbeaten after 15 league games, 
having dropped only six points all season. winning their 
first eleven games under new coach Schuster. Their 
European disappointments led to a drop in confidence, 
but despite that the team managed to preserve their lead 
in the standings. 

However, Shakhtar president Rinat Akhmetov has 
made one structural change within the club, appoint- 
ing former FC Dinamo Moskva coach Victor 
Prokopenko as sporting director on Nov. 10. 
“Prokopenko will prepare analytical reports about our 
team’s performances,” Shakhtar said on their official 
website. 

In second place, Dynamo have perhaps been dis- 
tracted by a demanding Champions League campaign 
in which they have defeated FC Lokomotiv Moskva 


and Arsenal FC to leave themselves with a realistic 
chance of reaching the knockout stages. 

Nevertheless, their only league defeat so far this sea- 
son came in the second round of matches — 1-0 against 
FC Chornomorets Odesa — while Shakhtar took a 1-1 
draw from their visit to Kyiv on Oct. 5. 

Dynamo trailed Shakhtar by seven points at one stage 
last season yet still came back to win the title and, hay- 
ing suffered a number of injury problems in the first 
half of the season, are confident of repeating the feat 
this time around. “Dynamo never give up and we will 
fight till the end,” said club president Thor Surkis. “We 
will make our squad stronger during the winter break.” 

UEFA Cup participants FC Dnipro Dnipropetrovsk 
are nine points off the pace in third place, with FC 
Metalurh Donetsk in fourth position and Chornomorets 
fifth. Dnipro have an excellent chance of becoming the 
first Ukrainian side for more than a decade to still be 
involved in the UEFA Cup when it resumes in spring, 
as they hold a 2-0 lead against NK Dinamo Zagreb at 
the halfway stage of their second-round tie. 

At the bottom of the table, promoted side FC Zirka 
Kirovograd are in 16th place, level with FC Таугіуа 
Simferopol on 11 points. However, just seven points 
separate FC Vorskla Poltava in eighth place from the 
bottom of the table, meaning there is still all to play for 
— at both ends of the table — in the second half of the 
season. - 


Skakun sets record at World Weightlifting 


(UkrNews)—Natalia Skakun set a world 
weightlifting record and led Ukraine in the overall 
medal count with her two golds and one silver at the 
championships held in Vancouver, Novy. 14-22. 

Overall, Ukraine ended up in seventh place with two 
golds, three silvers and three bronze. 

Skakun broke the record in the clean and jerk by 
hoisting 138 kilograms on her final effort to win the 
title on total weight of 247.5 kilograms. She earned a 
gold each for total weight and for the clean and jerk. 

Speaking with the Canadian Press, she was at a loss 
to say why she was able to pull it together under pres- 
sure on her final lift, Nov. 18. 

ЗТ don’t know,” she said through an interpreter.” It 
takes long hours of training. Everyone has to do his 
best to win.” 

Skakun’s lift bettered the previous world mark set 
by Xia Liu of China in September by half a kilogram, 
and forced Liu to a failed attempt at 142.5 kg. Skakun 
was good on all three of her attempts in both the snatch 


and clean and jerk lifting disciplines. 

Skakun said she schedules eight two-hour training 
sessions a week in Kyiv, but when she stepped up to 
the podium to compete, she spent little time psyching 
herself up, and was all business. 

“Weightlifting is first on my agenda,” she said. “Once 
I have reached certain goals, I will take care of my 
personal life.” 

Skakun’s only other world championship was in 
1999, where she was 11th. She was the junior world 
champion in 2001. 

Skakun also added a silver medal in the snatch to her 
collection. 

Eighteen- -year-old Olga Korobka won two bronze in 
the women’s 75 kilogram category — one in the snatch 
and one on the total weight. 

In the men’s competition, Artem Udachin, an eight 
time junior world champion, took two silvers in the 105 
kg snatch and total weight. 

Denis Gotried won a bronze in the 94 kg snatch. 
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Yanukovych says EU not | 


delivering on promises 


(UNIAN/BBC Monitoring Service)—Ukrainian 
Prime Minister Viktor Yanukovych is surprised that the 
European Commission has not responded this year to 
Ukraine’s request to be recognized as a market 
economy. 

Yanukovych said this during a meeting with Aus- 
trian Interior Minister Ernst Strasser in Kyiv Nov. 13. 

“We have been waiting, as [European Commission 
President] Romano Prodi promised, since the begin- 
ning of March, then in May, then in June and in Octo- 
ber - the year has almost finished but promises are still 
not being delivered,” Yanukovych said. 

He stressed that the nonrecognition of Ukraine as a 
market economy by the EU is the main obstacle to fur- 
ther development of Ukrainian-European trade and eco- 
nomic relations. 

Jan. 23 European Commission President Romano 


Prodi gave a positive assessment of Ukraine’s progress 
in carrying out economic reforms in a telephone con- 
versation with Yanukovych and promised to promote 
Ukraine’s efforts towards attaining market-economy 
status. 

It was stated at the sixth session of the council for 
cooperation between Ukraine and the EU, which was 


Industrial output soars nearly 16% 


(Interfax)—Ukrainian industrial output soared 15.7% year-on-year in Janu- 
ary-October and 18.6% in October alone. Growth in the ten months was 
highest at 33.6% in machine-building, 24.7% in cellulose and paper, and 
the printing industry, and 22.6% in the food industry. Extractive industry 
output grew 4.6% in the ten months, including 7.1% for metallic ores, 
6.8% for hydrocarbons and 0.6% for coal and peat. Industrial output grew 
just over 7% in 2002. 


Direct foreign investments up 


(Interfax-Ukraine)—Direct foreign investments in Ukraine grew by 63.3% 
(US$741.6 million) in January-September, the State Statistics Committee 
told Interfax-Ukraine Nov. 18. The total volume of direct foreign invest- 
ment had reached $6.2129 billion by Oct. 1. The direct foreign investment 
grew by $168 million in the third quarter, $320.8 million in the second 


held in Brussels in March 2003, that the EU might get | quarter, and $252.8 million in the first quarter. 


back to the issue of granting Ukraine market-economy 
status at the coming Ukraine-EU summit, which was 
to be held in October. 

At the Ukraine-EU summit on Oct. 7, Prodi said that 
Ukraine and the EU would come close to granting 
Ukraine market-economy status in the next few months. 


Rada vetoes integration of 
Druzhba and Adria pipelines 


(Interfax-Europe)—The Ukrainian parliament has 
voted against ratifying an agreement on the integration 
of the Druzhba and Adria oil pipelines, Interfax reported 
from Kyiv, Nov. 25. 

Hungary, Russia, Croatia, Ukraine, Belarus and 
Slovakia signed a ten-year agreement to integrate the 
Druzhba and Adria pipelines in December 2002, with 
investments to be made by MOL Hungarian Oil and 
Gas Company in relation to the project estimated to be 
around US$10-20 million. MOL plans to realize about 
$50 million a year in transit fees once shipments reach 
the full capacity of 15 million tons annually. 

Ukraine’s first deputy fuel and energy minister Yuri 
Boyko said the integration would enable Ukraine to 
transport an additional 5 million tons of oil, rising to 
10 million at the second stage of integration and 15 
million at the third. This might bring $30 million in 
additional revenue into the state budget, Boyko said. 

The parliament’s fuel and energy committee earlier 


backed the deal, which would enable Ukraine to pipe 
Russian oil and transit oil to refineries in Belarus, Hun- 
gary, Slovakia, the Czech Republic, Poland, Germany, 
Bosnia and Herzegovina, and Serbia and Montenegro, 
as well as Ukzaine itself and further afield, via the deep- 
water port of Omisalj in Croatia. 

Ukrainian pipeline operator Ukrtransnafta is con- 
cemed with the fact that parliament did not ratify the 
agreement, the company said. “The rejection of the 
agreement will result in losses to the national budget, 
and worsen Ukraine’s international image,” the firm’s 
statement said 

Implementation of the first stage of the project would 
give an additional UAH 120 million of annual income 
and would raise investment capacity of the enterprise, 
the company points out. Ukrtransnafta also voiced hope 
that “the project is not going to be sacrificed for the 
interests of some political forces, and Ukraine will not 
suffer losses.” 


Ukraine, Poland close to agreement on pipeline 


(Interfax-Ukraine)—Ukrainian Prime Minister 
Viktor Yanukovych has said that a Ukrainian-Polish 
working group is “very close” to an agreement on ex- 
tending the Odesa-Brody oil pipeline to Plotsk. 

Yanukovych made this statement in an interview with 
Ukrainian journalists following a meeting with his Pol- 
ish counterpart Leszek Miller in Warsaw on Nov. 20. 
The meeting took place on the sidelines of a Central 
European Initiative forum. 

The Ukrainian prime minister said that his country 
and Poland agreed that next January, “they will con- 
sider this issue together, primarily from an economic 
standpoint: what it will look like and how this project 
will benefit” Ukraine. “We have already come very 


Ukraine to lose 
millions due to 
EU enlargement 


By Marcin Frydrych, EU Observer 

Ukraine stands to lose in the region of 300 million 
euro (C$453 million) next year due to EU enlargement, 
according to the International Centre for Policy Stud- 
ies in Kyiv. 

The Kyiv-based think-tank says that the Ukraine 
could lose that amount as a result of EU enlargement. 

As Poland and Hungary — the country’s main trad- 
ing partners set to join the EU in May 2004 — bring 
their economic and trade policies in line with EU regu- 
lations, trade relations with the Ukraine will be hit. 

Anti-dumping procedures and sanitary norms in ag- 
riculture and industry are believed to be the causes most 
damaging to Ukrainian trade. 

But the experts in Kyiv are also looking at the ad- 
vantages of EU enlargement because of a decrease in 
tariffs imposed by new EU members on Ukrainian com- 
modities. 

A chance for the Ukraine to compensate for losses 
would be for the country to gain membership of the 
WTO and be granted the status of a market economy 
in the framework of the Ukraine-EU talks. 


close to an agreement at the working group level on 
continuing to build the Odesa-Brody oil pipeline,” he 
said. 

The Odesa-Brody pipeline is 674 km long and 1,020 
mm in diameter. The Yuzhny or Southern oil terminal 
was completed in May 2002. 

The first stage of the Odesa-Brody transport system 
has the capacity for 9 million-14.5 million tonnes of 
oil per year, and 200,000 cubic meters of tank farms. It 
is expected that through capacity will be augmented to 
40 million-45 million tonnes of oil annually and stor- 
age capacity to 600,000 cubic meters. The terminal 
would be capable of accepting tankers with deadweight 
of up to 100,000 tonnes. 5 


Energy minister 
opposes Russia’s 
UES participation in 
power privatization 


(Interfax-Ukraine)—Participation of the JSC Unified 
Energy Systems of Russia in privatization of the Ukrai- 
nian power industry before the completion of 
privatization of the Russian energy grids is inappropri- 
ate, Ukraine’s Fuel and Energy Minister Serhiy 
Yermylov has told Interfax-Ukraine. 

He believes that first Russia’s Unified Energy Sys- 
tems should be privatized, and then its owners should 
decide whether they will take part in the privatization 
or not. 

“Tf Russia’s Unified Energy Systems wants to buy 
something from us, this will mean the nationalization 
by Russia of the Ukrainian power grids. But if it is 
privatized, then it is welcome,” the minister noted. 

Late in 2000 the Russian Unified Energy Systems 
sent bids for tenders for sale of controlling 
shareholdings of the two energy distribution compa- 
nies of - Ukraine Sevastopolenergo and 
Kyivoblenergo — but was not allowed to take part due 
to failure to meet qualification requirements. 
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Ukraine may bring Tuzla to Hague 
(RFE/RL)—Ukrainian Foreign Minister Kostyantyn Hryshchenko told 
journalists on Nov. 19 that Kyiv might ask the International Court of Jus- 
tice in The Hague to resolve the Ukrainian-Russian dispute over Tuzla 
Island in the Kerch Strait if bilateral talks with Moscow prove unsatisfac- 
tory, Interfax reported. “However, we of course prefer to find a solution in 
a bilateral format, which can allow us [to put the issue behind us] much 
sooner than any court examination or hearing,” Hryshchenko added. 


Georgia On My Mind 

(RFE/RL)—Participants in a meeting of the CIS Council of Foreign Min- 
isters in Kyiv on Nov. 25 said they expect that current political processes 
in Georgia will return to the constitutional track, Interfax reported. “The 
[CIS] Council of Foreign Ministers voices its hope that the future, legiti- 
mately elected authorities of Georgia will consistently follow a policy of 
preserving and developing friendly relations with the CIS member states 
and other countries of the world,” reads a statement adopted at the meet- 
ing. Turkmenistan was not represented at the meeting. 


Kuchma urges commemoration 

(RFE/RL)—President Leonid Kuchma has called on his fellow compatriots 
to pay tribute to the victims of the man-made 1932-33 famine in Ukraine that 
claimed the lives of 5-10 million people, Interfax reported on Nov. 22. “Se- 
vere starvation was the apogee of mass repressions in Ukraine.... The truth 
[about the 1932-33 famine] only became common knowledge for the inter- 
national public in the years since Ukraine’s independence. In fact, the famine 
is today recognized as a tragedy of mankind,” Kuchma said in his appeal. 


Kuchma undergoes emergency surgery 
(RFE/RL)—President Leonid Kuchma was hospitalized on Nov. 17 and later 
the same day underwent surgery to remove what was described as an “acute 
lower-intestinal obstruction,’ Ukrainian news agencies reported on Nov. 18, 
quoting presidential spokeswoman Olena Hromnytska. Kuchma’s condition 
is reportedly “satisfactory.” At his residence in Ivano-Frankivsk Oblast on 
Noy. 15, Kuchma met with former Russian President Boris Yeltsin, who 
was vacationing in Ukraine. “This was a meeting of old friends,” ITAR- 
TASS quoted Yeltsin’s protocol chief, Vladimir Shevchenko, as saying. 


EC to assist Ukraine 


(RFE/RL)— The European Commission and the Ukrainian government 
on Nov. 24 signed an accord whereby in 2004-06 Kyiv will receive techni- 
cal assistance totaling 212 million euros (US$250 million) from Brussels 
to promote reform efforts in Ukraine, Interfax reported. The funds should 
be spent on promoting legal, judicial, and administrative reforms; upgrad- 
ing border controls; improving the business climate; developing civil soci- 
ety; and implementing training and educational programs. The EU has spent 
nearly 1.1 billion euros in aid to Ukraine in the past 10 years. 
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ШЛЕ ОБИСІЄНИИЙ Ukraine suffered the most in WWII, 


Remembrance Day speaker Says 


(UkrNews)—Ukraine suffered more than in other 
country during World War Two said the keynote speaker 
at a Remembrance Day service in Toronto, Nov. 9. 

“There were 6,019,000 casualties of Ukrainian sol- 
diers killed, wounded and Missing In Action during 
that war. No country in the world matches Ukraine’s 
military loss of 6,019,000. In World War П the United 
States had 405,399 military killed, Canada had about 
42,000 military killed and Great Britain about 350,000. 
Germany lost 6.5 million soldiers and civilians dead,” 
said Andrew Gregorovich, Member, Royal Canadian 
Legion Branch # 360, at the Ukrainian Canadian Me- 
morial Park. 

“We remember that, in addition to six million sol- 
diers, Ukraine also lost up to four million civilian citi- 
zens killed giving a total of 8 to 10 million killed ac- 
cording to the President of Ukraine. Among these were 
600,000 Jewish Ukrainians killed by the Nazi German 
Holocaust. But many Jews were saved by Righteous 
Ukrainians making Ukraine fourth out of 35 countries 
for the number of Righteous according to Yad Vashem 
in Israel,” he added 

Most of the Ukrainian soldiers in World War П fought 
in the ranks of the Soviet Army, but “we must remem- 
ber that Ukraine also created two other armies, the 
Ukrainian Insurgent Army (Ukrainska Povstanska 
Armiya or UPA and the Galicia Division. Both UPA 
and the Divizia were patriotic Ukrainian armies and 
many in their ranks fought against both Hitler and 
Stalin,” he noted. 

As well there were 45,000 Ukrainian Canadians 5егу- 
ing in the Canadian army in World War II and 10,000 
during World War I. 

“We should not forget that Ukrainian Canadians have 
fought for Canada in all our wars since the Boer War 
of 1898, including the Korean War. Canadian war hero 
Corporal Filip Konoval V.C. at the age of 19 was 
awarded the highest British Medal, the Victoria Cross, 
for bravery and valor in the Battle of Lens, France, in 
1917. He is the patron of our Branch of the Royal Ca- 
nadian Legion.” 

Gregorovich mentioned a new documentary film pro- 
duced by the Ukrainian Canadian Research & Docu- 
mentation Centre titled Between Hitler and Stalin and 
narrated by Jack Palance. 


EMORY Of 
ANADIANS 

Р UKRAINIAN 
ESCENT WHO 
SERVED IN THE 
ARMED FORCES 
IER COUNTRY 


Andrew Gregorovich by the Ukrainian Canadian War 
memorial in Toronto. 


“For the first time it gives a basic review of the un- 
known and untold story of Ukraine in World War П. I 
think you will agree that this is a film which should be 
shown on Canadian and American TV,” he said. 

“Very few Canadians and Americans know that 
Ukrainians fought against both Nazi Germany and So- 
viet Russia during the war. We remember these sol- 
diers because they fought for the freedom and inde- 
pendence of Ukraine. Ukraine is independent today, 
but perhaps its independence is fragile. This is why we 
must preserve the memory of our sacrifices for Canada, 
for Ukraine and for Democracy.” 
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Bazaar Kuzma's Ltd. 
1-306-244-7373 


= 


1-604-582-3944 


Yaroslava Tatarniuk 
1-604-263-9630 


Cascade Travel 
1-604-430-5454 


Penticton 
Steve Warchola 
1-250-497-8630 


AIR PARCELS 
1-4 weeks 
SEA PARCELS 

LS 5-7 weeks 


SHIPMENT 


- UKRAINE - RUSSIA | 
« BELARUS " MOLDOVA 
« POLAND 
DOOR TO DOOR SERVICE 


ivery 24-48 hours 
to Hand 
Delivery 
3-14 days 


FOOD PARCELS 


Custom make your own food parcel. 


єзіб «З More goods available from our 
ay 5 free catalogs. То receive опе 
Door to Door Delivery cali toll free: 1-800-518-5558 


OPEN: Mon.-Fri.:9 ат - 5 рт; Sat.: 9am-1pm. 
For more information call the MEEST agent in your area: 
(780) 424-1777; 1-800-518-5558 


